Atlas Copco

EC DECLARATION OF CONFORMITY

We, Atlas Copco Airpower n.v., declare under our sole responsibility, that the product
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s Machine name : Compressor (< 350 kW)
4+ Commercial name : XAS97DD EURO BOX
s Serial number . APP288655
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Which falls under the provisions of article 12.2 of the EC Directive 2006/42/EC on the approximation of the
laws of the Member States relating to machinery, is in conformity with the relevant Essential Health and

Safety Requirements of this directive.

The machinery complies also with the requirements of the following directives and their amendments as

indicated.
Directive on the approximation of laws of the Harmonized and/or Technical Att’
Member States relating to Standards used mnt
a | Pressure equipment 97/23/EC X
EN I1SO 12100-1
v.| Machinery safety 2006/42/EC EN ISO 12100-2
EN 1012-1
.. | Simple pressure vessel 2009/105/EC X
. . EN 61000-6-2
« | Electromagnetic compatibility 2004/108/EC EN 61000-6-4
EN 60034
. | Low voltage equipment 2006/95/EC EN 60204-1
EN 60439
Outdoor noise emission 2000/14/EC ISO 3744 X

The harmonized and the technical standards used are identified in the attachments hereafter
Atlas Copco Airpower n.v. is authorized to compile the technical file

Conformity of the specification to the

Product engineering

Directives
Issued by
Name Nicolas Englebert
Signature
Place , Date 22/03/2013

Atlas Copco Airpower n.v.

Conformity of the product to the
specification and by implication to the
directives

Manufacturing

Bram Houpeline
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A company within the Atlas Copco Group

Postal address Visitors address

P.O. Box 100 Boomsesteenweg 957
B-2610 Wilrijk-Antwerp B-2610 Wilrijk-Antwerp
Belgium Belgium

www.atlascopco.com
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Phone: +32 (0)3 870 21 11
Fax: +32 (0)3 870 24 43

Com. Reg. Antwerp 44651
V.A.T. 403.992.231

For info, please contact your local Atlas Copco representative
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Pressure Equipment Directive 97/23/EC

1. Conformity assessments followed : See table T.1

a. b
Category

Applicable

C.
Module

d. Notified

e. Reference certificate

)
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(@)

(@)
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€))

(1) Notified body number 0038

Lloyd’'s Register Verification Itd

71 Fenchurch street
EC3M -4 BF London
United Kingdom

Table T.1

2 Description of the pressure equipment constituting the assembly : see table T.2

a. Equipment, subject to the Simple Pressure Vessel directive 2009/105/EC, is
excluded from 97/23/EC according article |, section 3.3.

b. Equipment of category |, according 97/23/EC, is integrated into the machine and
falls under the exclusion of article I, section 3.6.

I

Equipment of article 3.3 of 97/23/EC is subject to good engineering practice

d. Equipment g.Declaration of
@ conformity attached
g) (including conformity
< e. Description and/or f.Part number assessment procedure
S followed, identification of
c standards)
S
= Safety valve X
I i.Safety
(j accessories

3. Harmonised standards used :

see table T.2

Table T.2

4. National technical standards and specifications used: see table T.2

Atlas Copco Airpower n.v.

A company within the Atlas Copco Group

Postal address

P.O. Box 100

B-2610 Wilrijk-Antwerp
Belgium
www.atlascopco.com
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Visitors address
Boomsesteenweg 957
B-2610 Wilrijk-Antwerp
Belgium

Phone: +32 (0)3 870 21 11

Fax: +32 (0)3 870 24 43

Com. Reg. Antwerp 44651
V.A.T. 403.992.231

For info, please contact your local Atlas Copco representative
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Simple Pressure Vessel Directive 2009/105/EC

1. Description:

a) Equipment d) Declaration of
conformity attached
b) Description and/or c) Part number (including conformity assessment
procedure followed, identification
of standards)
Pressure vessel X

2. Harmonised standards used : see table

3. National technical standards and specifications used : see table

Outdoor Noise Emission Directive 2000/14/EC

1. Conformity assessment procedure followed . Full Quality Assurance

2. Name and address of the notified body : Notified body number 0088
Lloyd’'s Register Quality Assurance,
71, Fenchurch street,
EC3M — 4 BF, London
United Kingdom

3. Measured sound power level | 97.60 dB(A)

4. Guaranteed sound power level | 98 dB(A)

5. Net installed power | 36 kw

Atlas Copco Airpower n.v. A company within the Atlas Copco Group
Postal address Visitors address Phone: +32 (0)3 870 21 11 Com. Reg. Antwerp 44651
P.O. Box 100 Boomsesteenweg 957 Fax: +32 (0)3 870 24 43 V.A.T. 403.992.231
B-2610 Wilrijk-Antwerp B-2610 Wilrijk-Antwerp

Belgium Belgium For info, please contact your local Atlas Copco representative

www.atlascopco.com
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nl

1. EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING 2. Ondergetekende verklaart op eigen verantwoordelijkheid dat het product 3. Naam van de machine 4. Machinetype 5. Serienummer 6. vallende
onder de bepalingen van artikel 12.2 van de Machinerichtlijn 2006/42/EG inzake de harmonisatie van de wetgevingen der lidstaten ten aanzien van machines, voldoet aan de toepasselijke noodzakelijke
gezondheids- en veiligheidseisen van deze richtlijn. De machine voldoet tevens aan de eisen die gesteld worden in de volgende richtlijnen en wijzigingen daarop zoals aangegeven. 7. Richtlijn inzake de
harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten ten aanzien van  Van toepassing  Bijlage # a. 97/23/EG - Drukapparatuur b. 2006/42/EG - Machineveiligheid c. 2009/150/EG - Drukvaten van
eenvoudige vorm d. 2004/108/EG - Elektromagnetische compatibiliteit e. 2006/95/EG - Laagspanningsproducten en elektrisch materieel f. 2000/14/EG - Geluidsemissie door materieel voor gebruik
buitenshuis 8.a. De toegepaste geharmoniseerde en technische normen zijn aangegeven in de navolgende bijlagen 8.b. ... is gemachtigd om het technisch dossier samen te stellen 9. Overeenstemming van
de specificatie met de richtlijn 10. Overeenstemming van het product met de specificatie en als voortvloeisel van de richtlijnen 11. Afgegeven door 12. Product engineering 13. Productie 14. Naam

15. Handtekening 16. Datum

1. VERKLARING VAN INTEGRATIE 2. Ondergetekende verklaart op eigen verantwoordelijkheid dat het product 3. Naam van de machine 4. Machinetype 5. Serienummer 6. pas in bedrijf mag
worden gesteld wanneer de machine waarin het moet worden ingebouwd, of waarmee het moet worden samengebouwd, in overeenstemming is met de toepasselijke noodzakelijke gezondheids- en
veiligheidseisen van Richtlijn 2006/42/EG en de wijzigingen daarop inzake de harmonisatie van de wetgevingen der lidstaten ten aanzien van machines. 7. EG-VERKLARING VAN
OVEREENSTEMMING 8. Ondergetekende verklaart hierbij dat het product vallende onder de bepalingen van artikel 12.2 van de Machinerichtlijn 2006/42/EG inzake de harmonisatie van de
wetgevingen der lidstaten ten aanzien van machines, als onderdeel/quasi-machine in overeenstemming is met de toepasselijke noodzakelijke gezondheids- en veiligheidseisen van deze richtlijn. 9. De
machine voldoet tevens aan de eisen die gesteld worden in de volgende richtlijnen en wijzigingen daarop zoals aangegeven. 10. Richtlijn inzake de harmonisatie van de wetgevingen van de lidstaten ten
aanzienvan  Vantoepassing Bijlage # a. Drukapparatuur - 97/23/EG b. Machineveiligheid - 2006/42/EG c. Drukvaten van eenvoudige vorm - EG d. Elektromagnetische compatibiliteit —
2004/108/EG e. Laagspanningsproducten en elektrisch materiaal - 2006/95/EG 11.a. De toegepaste geharmoniseerde en technische normen zijn aangegeven in de navolgende bijlagen 11.b. ... is
gemachtigd om het technisch dossier samen te stellen 12. Overeenstemming van de specificatie met de richtlijn 13. Overeenstemming van het product met de specificatie en als voortvloeisel van de
richtlijnen 14. Afgegeven door 15. Product engineering 16. Productie 17. Naam 18. Handtekening 19. Datum

Richtlijn Drukapparatuur 97/23/EG 1. Toegepaste conformiteitsbeoordelingen: zie tabel T.1 a. Categorie b. Van toepassing c. Module d. Aangemelde instantie e. Referentiecertificaat f. Niet van
toepassing 2. Beschrijving van de drukapparatuur waaruit de eenheid bestaat: zie tabel T.2 a. Apparatuur vallende onder de Richtlijn voor drukvaten van eenvoudige vorm 2009/150/EG is uitgesloten van
97/23/EG volgens artikel |, paragraaf 3.3. b. Apparatuur van categorie | volgens 97/23/EG is ingebouwd in de machine en valt onder de uitsluiting van artikel I, paragraaf 3.6. c. VVoor apparatuur volgens
artikel 3.3 van 97/23/EG gelden de regels van "good engineering practice” d. Apparaat e. Beschrijving f. Onderdeelnummer g. Verklaring van overeenstemming bijgevoegd (inclusief een beschrijving
van de gevolgde conformiteitsbeoordelingsprocedure, identificatie van de normen) h. Cat.Il en hoger i. Veiligheidsaccessoires 3. Toegepaste geharmoniseerde normen: zie tabel T.2 4. Toegepaste
nationale technische normen en specificaties: zie tabel T.2

Richtlijn Drukvaten van eenvoudige vorm 2009/150/EG 1. Beschrijving a. Apparaat b. Beschrijving c. Onderdeelnummer d. Verklaring van overeenstemming bijgevoegd (inclusief een beschrijving
van de gevolgde conformiteitsbeoordelingsprocedure, identificatie van de normen) 2. Toegepaste geharmoniseerde normen: zie de tabel 3. Toegepaste nationale technische normen en specificaties: zie de
tabel

Richtlijn Geluidsemissie door materieel voor gebruik buitenshuis 2000/14/EG 1. Toegepaste conformiteitsbeoordelingsprocedure: volledige kwaliteitswaarborging 2. Naam en adres van de
aangemelde instantie 3. Gemeten geluidvermogen-niveau 4. Gegarandeerd geluidvermogen-niveau 5. Netto geinstalleerd vermogen / Elektrische vermogen

fr

1. DECLARATION DE CONFORMITE CE 2. Nous déclarons sous notre seule responsabilité, que le produit 3. Nom de la machine 4. Type de machine 5. Numéro de série 6. conformément aux
dispositions prévues par l'article 12.2 de la directive CE 2006/42/CE concernant le rapprochement des législations des Etats membres relatives aux machines, est conforme aux exigences essentielles en
matiére de santé et de sécurité de cette directive. Cette machine est également conforme aux directives suivantes et a leurs modifications. 7. Directive concernant le rapprochement des Iégislations des
Etats membres relatives aux Applicable Attachment # a. 97/23/CE - Equipements sous pression b. 2006/42/CE - Sécurité des machines c. 2009/150/CE - Récipients a pression simple d. 2004/108/CE
- Compatibilité électromagnétique e. 2006/95/CE - Appareillage a basse tension f. 2000/14/CE - Emissions sonores a I'extérieur 8.a. Les normes harmonisées et normes techniques utilisées sont
identifiées dans les pieces jointes ci-aprés 8.b. ... est autorisé a constituer le dossier technique. 9. Conformité de la spécification aux directives 10. Conformité du produit aux spécifications et, par
extension, aux directives 11. Emis par 12. Ingénierie du produit 13. Fabrication 14. Désignation 15. Signature 16. Date

1. DECLARATION D’INCORPORATION 2. Nous déclarons sous notre seule responsabilité, que le produit 3. Nom de la machine 4. Type de machine 5. Numéro de série 6. ne doit pas étre mis en
service dans la machine sur laquelle il doit étre monté tant que cette derniére ne sera pas déclarée conforme aux exigences de santé et de sécurité de la directive CE 2006/42/CE et de ses modifications
concernant le rapprochement des législations des Etats membres relatives aux machines. 7. DECLARATION DE CONFORMITE CE 8. Nous déclarons par la présente que ce produit, conformément a
l'article 12.2 de la directive CE 2006/42/CE concernant le rapprochement des législations des Etats membres relatives aux machines, est un composant/une piece de machine conforme aux exigences
essentielles de santé et de sécurité de cette directive. 9. Cette machine est également conforme aux directives suivantes et a leurs modifications. 10. Directive concernant le rapprochement des législations
des Etats membres relatives aux  Applicable Attachment # a. Equipements sous pression - 97/23/CE b. Sécurité des machines - 2006/42/CE c. Récipients a pression simple - 2009/150/CE

d. Compatibilité électromagnétique - 2004/108/CE e. Appareillage & basse tension - 2006/95/CE 11.a. Les normes harmonisées et normes techniques utilisées sont identifiées dans les piéces jointes ci-
aprés 11.b. ... est autorisé a constituer le dossier technique. 12. Conformité de la spécification aux directives 13. Conformité du produit aux spécifications et, par extension, aux directives 14. Emis par
15. Ingénierie du produit 16. Fabrication 17. Désignation 18. Signature 19. Date

97/23/CE - Directive Equipements sous pression 1. Controles de conformité effectués : Voir tableau T.1 a. Catégorie b. Applicable c. Module d. Organisme notifié e. Certificat de référence f. Non
applicable 2. Description des équipements sous pression constituant I'assemblage : voir tableau T.2 a. Les équipements visés par la directive 2009/150/CE relative aux récipients a pression simples sont
exclus de la directive 97/23/CE, comme défini a l'article 1, section 3.3. b. Les équipements de catégorie | selon la directive 97/23/CE sont intégrés dans la machine et sont exclus du champ d'application
de la directive, comme défini a l'article 1, section 3.6. c. Les équipements visés a l'article 3.3 de la directive 97/23/CE doivent étre congus et fabriqués conformément a la bonne pratique technique.

d. Equipement e. Description f. Numéro de piéce g. Déclaration de conformité jointe (inclut la procédure d'évaluation de conformité suivie et I'identification des normes) h. Cat.1l et supérieures

i. Accessoires de sécurité 3. Normes harmonisées utilisées : voir tableau T.2 4. Normes techniques et spécifications nationales utilisées : voir tableau T.2

Directive 2009/150/CE - Récipients a pression simple 1. Description a. Equipement b. Description c. Numéro de piéce d. Déclaration de conformité jointe (inclut la procédure d'évaluation de
conformité suivie et I'identification des normes) 2. Normes harmonisées utilisées : voir tableau 3. Normes techniques et spécifications nationales utilisées : voir tableau

Directive 2000/14/CE - Emissions sonores a I'extérieur 1. Procédure d'évaluation de conformité suivie : Systeme complet d'assurance qualité 2. Nom et adresse de I'organisme notifié 3. Niveau sonore
mesuré 4. Niveau sonore garanti 5. Puissance nette installée / Puissance électrique

Atlas Copco Airpower n.v. A company within the Atlas Copco Group
Postal address Visitors address Phone: +32 (0)3 870 21 11 Com. Reg. Antwerp 44651
P.O. Box 100 Boomsesteenweg 957 Fax: +32 (0)3 870 24 43 V.A.T. 403.992.231
B-2610 Wilrijk-Antwerp B-2610 Wilrijk-Antwerp

Belgium Belgium For info, please contact your local Atlas Copco representative
www.atlascopco.com
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1. DECLARACION DE CONFORMIDAD CE 2. declara bajo su exclusiva responsabilidad que el producto 3. Nombre de maquina 4. Tipo de maquina 5. NGmero de serie 6. sujeto a las disposiciones
del articulo 12.2 de la Directiva 2006/42/CE de la CE relativa a la aproximacion de legislaciones de los Estados miembros sobre maquinas, cumple los requisitos de salud y seguridad esenciales de esta
directiva. La maquinaria cumple también los requisitos de las siguientes directivas y sus enmiendas, como se indica. 7. Directiva relativa a la aproximacion de legislaciones de los Estados miembros
sobre Aplicable N° de anexo a. 97/23/CE - Equipos a presion b. 2006/42/CE - Seguridad de maquinas c. 2009/105/CE - Recipientes a presion simple d. 2004/108/CE - Compatibilidad
electromagnética e. 2006/95/CE - Equipo de baja tension f. 2000/14/CE - Emisiones sonoras en el entorno debidas a las maquinas de uso al aire libre 8.a. Las normas técnicas y armonizadas utilizadas se
identifican en los anexos que siguen 8.b. ... esté autorizado para elaborar el expediente técnico 9. Conformidad de la especificacion con las directivas 10. Conformidad del producto con la especificacion
y por implicacién con las directivas 11. Elaborado por 12. Ingenierfa del producto 13. Fabricacién 14. Designacion 15. Firma 16. Fecha

1. DECLARACION DE INCORPORACION 2. declara bajo su exclusiva responsabilidad que el producto 3. Nombre de maquina 4. Tipo de maquina 5. Numero de serie 6. no debe ponerse en
funcionamiento hasta que la méquina a la que se vaya a incorporar o en la que se vaya a ensamblar cumpla los requisitos de salud y seguridad esenciales de la Directiva de la CE 2006/42/CE y sus
enmiendas sobre la aproximacién de las legislaciones de los Estados miembros sobre maquinas. 7. DECLARACION DE CONFORMIDAD CE 8. Por la presente, declara que el producto que esta sujeto
a las disposiciones del articulo 12.2 de la Directiva 2006/42/CE de la CE relativa a la aproximacion de las legislaciones de los Estados miembros sobre maquinas como componente/casi maquina, cumple
los requisitos de salud y seguridad esenciales de esta directiva. 9. La maquinaria cumple también los requisitos de las siguientes directivas y sus enmiendas, como se indica. 10. Directiva relativa a la
aproximacion de legislaciones de los Estados miembros sobre  Aplicable N° de anexo a. Equipos a presion - 97/23/CE b. Seguridad de maquinas — 2006/42/CE c. Recipientes a presion simple -
2009/105/CE d. Compatibilidad electromagnética - 2004/108/CE e. Equipo de baja tension - 2006/95/CE 11.a. Las normas técnicas y armonizadas utilizadas se identifican en los anexos que siguen 11.b.
... esta autorizado para elaborar el expediente técnico 12. Conformidad de la especificacion con las directivas 13. Conformidad del producto con la especificacion y por implicacion con las directivas

14. Elaborado por 15. Ingenieria del producto 16. Fabricacién 17. Designacién 18. Firma 19. Fecha

Directiva 97/23/CE sobre equipos a presién 1. Evaluaciones de conformidad seguidas: consultar la tabla T.1 a. Categoria b. Aplicable c. Mddulo d. Cuerpo notificado e. Certificado de referencia f. No
aplicable 2. Descripcion del equipo de presion que constituye el conjunto: consultar la tabla T.2 a. El equipo sujeto a la Directiva 2009/105/CE relativa a los equipos a presion simple se excluye de la
Directiva 97/23/CE segun el articulo 1, seccién 3.3. b. Conforme a la Directiva 97/23/CE, el equipo integrado en la maquina que corresponda a la categoria | se excluye del articulo I, seccién 3.6. c. El
equipo contemplado en el articulo 3.3 de la Directiva 97/23/CE esté sujeto a practicas de ingenieria dptimas. d. Equipo e. Descripcién f. Nimero de pieza g. Declaracién de conformidad adjunta (incluido
el procedimiento de evaluacion de conformidad que se ha seguido y la identificacién de normas) h. Cat.11 y superior i. Accesorios de seguridad 3. Normas armonizadas empleadas: consultar la tabla T.2
4. Normas y especificaciones técnicas nacionales empleadas: consultar la tabla T.2

Directiva 2009/105/CE sobre recipientes a presion simple 1. Descripcion a. Equipo b. Descripcién c. Nimero de pieza d. Declaracion de conformidad adjunta (incluido el procedimiento de evaluacion
de conformidad que se ha seguido y la identificacion de normas) 2. Normas armonizadas empleadas: consultar tabla 3. Normas y especificaciones técnicas nacionales empleadas: consultar tabla
Directiva 2000/14/CE sobre emisiones sonoras en el entorno debidas a las maquinas de uso al aire libre 1. Procedimiento de evaluacién de conformidad que se ha seguido: Control de calidad
completo 2. Nombre y direccién del cuerpo notificado 3. Nivel de potencia de ruido medido 4. Nivel de potencia de ruido garantizado 5. La potencia neta instalada / potencia eléctrica

sV

1. EG-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE 2. Vi forklarar pa eget ansvar att maskinen 3. Maskinens namn 4. Maskintyp 5. Serienummer 6. som omfattas av bestimmelserna i artikel 12.2
i EG-direktiv 2006/42/EG om tillnarmning av medlemsstaternas lagstiftning om maskiner, uppfyller de relevanta grundlaggande halso- och sékerhetskraven i detta direktiv. Maskinen uppfyller dven
kraven i foljande direktiv och deras tillagg. 7. Direktiv om tillnarmning av medlemsstaternas lagstiftning om Tillamplig Bilaga nr a. 97/23/EG - Tryckutrustning b. 2006/42/EG - Maskinséakerhet

¢. 2009/105/EG - Enkla tryckkarl d. 2004/108/EG - Elektromagnetisk kompatibilitet e. 2006/95/EG - Lagspanningsutrustning f. 2000/14/EG - Buller i utomhusmilj6 8.a. De harmoniserade och tekniska
standarder som anvants anges i bilagorna nedan 8.b. ... bemyndigas att uppratta den tekniska dokumentationen 9. Specifikationens 6verensstammelse med direktiven 10. Produktens dverensstammelse
med specifikationen och indirekt med direktiven 11. Utfardat av: 12. Produktteknik 13. Tillverkning 14. Namn 15. Namnteckning 16. Datum

1. DEKLARATION OM INMONTERAD MASKIN 2. Vi forklarar pd eget ansvar att maskinen 3. Maskinens namn 4. Maskintyp 5. Serienummer 6. inte far tas i bruk forran den maskin som den
avses att byggas in i, eller monteras med, uppfyller de relevanta grundlaggande halso- och sékerhetskraven i EG-direktivet 2006/42/EG, och dess tillagg, om tillndrmning av medlemsstaternas lagstiftning
om maskiner. 7. EG-DEKLARATION OM OVERENSSTAMMELSE 8. Vi forklarar harmed att den produkt som omfattas av bestimmelserna i artikel 12.2 i EG-direktiv 2006/42/EG om tillndrmning av
medlemsstaternas lagstiftning om maskiner, som en komponent/“kvasimaskin" uppfyller de relevanta grundlaggande halso- och sékerhetskraven i detta direktiv. 9. Maskinen uppfyller &ven kraven i
foljande direktiv och deras tillagg. 10. Direktiv om tillnarmning av medlemsstaternas lagstiftning om Tillamplig Bilaga nr a. Tryckutrustning - 97/23/EG b. Maskinsékerhet - 2006/42/EG c. Enkla
tryckkarl - 2009/105/EG d. Elektromagnetisk kompatibilitet - 2004/108/EG e. Lagspanningsutrustning - 2006/95/EG 11.a. De harmoniserade och tekniska standarder som anvénts anges i bilagorna nedan
11.b. ... bemyndigas att upprétta den tekniska dokumentationen 12. Specifikationens dverensstdmmelse med direktiven 13. Produktens 6verensstammelse med specifikationen och indirekt med
direktiven 14. Utfardat av 15. Produktteknik 16. Tillverkning 17. Namn 18. Namnteckning 19. Datum

Direktiv 97/23/EG om tryckutrustning 1. Utvérderingsprocess av 6verensstimmelse som foljts: Se tabell T.1 a. Kategori b. Tillampligt c. Modul d. Organ som tagit emot anmélan e. Referensintyg f. Ej
tillampligt 2. Beskrivning av den tryckutrustning som den monterade enheten bestar av: se tabell T.2 a. Utrustning som omfattas av direktivet om enkla tryckkarl 2009/105/EG &r undantagna fran
97/23/EG i enlighet med avsnitt 3.3 i artikel 1. b. Utrustning av kategori 1 i enlighet med 97/23/EG &r inbyggd i maskinen och utgdr en del av undantaget i avsnitt 3.6 i artikel I. c. Utrustning som
omfattas av artikel 3.3 i 97/23/EG omfattas av vad som anses som goda tekniska arbetsmetoder. d. Utrustning e. Beskrivning f. Artikelnummer g. Deklaration om 6verensstammelse bifogas (inklusive
information om den utvérderingsprocess av dverensstimmelsen som foljts samt identifiering av standarder) h. Kat.Il och hogre i. Sakerhetstillbehdr 3. Harmoniserade standarder som anvénts: se tabell
T.2 4. Nationella tekniska standarder och specifikationer som anvants: se tabell T.2

Direktiv 2009/105/EG om enkla tryckkérl 1. Beskrivning a. Utrustning b. Beskrivning c. Artikelnummer d. Deklaration om dverensstammelse bifogas (inklusive information om den
utvarderingsprocess av dverensstdmmelsen som foljts samt identifiering av standarder) 2. Harmoniserade standarder som anvants: se tabell 3. Nationella tekniska standarder och specifikationer som
anvants: se tabell

Direktiv 2000/14/EG om buller i utomhusmiljo 1. Utvérderingsprocess av 6verensstammelsen som foljts: Fullstandig kvalitetssakring 2. Namn och adress till organ som tagit emot anmélan 3. Uppmatt
ljudeffektniva 4. Garanterad ljudeffektnivd 5. Installerad nettoeffekt / Elkraft

it

1. DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE 2. Noi dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto 3. Denominazione della macchina 4. Tipo della macchina5. Numero di serie

6. che & soggetto alle disposizioni dell'articolo 12.2 della Direttiva 2006/42/CE, & conforme ai relativi Requisiti Essenziali ai fini della Sicurezza e della tutela salute della suddetta Direttiva del Consiglio
sul riavvicinamento delle legislazioni degli stati membri relativa alle macchine. Inoltre la macchina & conforme ai requisiti delle direttive indicate di seguito e dei relativi emendamenti. 7. Direttiva sul
riavvicinamento delle legislazioni degli stati membri relativa all' allegato applicabile n. a. 97/23/CE - Apparecchiatura a pressione b. 2006/42/CE - Sicurezza delle macchine c. 2009/105/EB - Serbatoio
semplice a pressione d. 2004/108/CE - Compatibilita elettromagnetica e. 2006/95/EB - Apparecchiatura a bassa tensione f. 2000/14/CE - Emissione acustica delle attrezzature destinate a funzionare
all'aperto 8.a. Gli standard armonizzati e tecnici utilizzati sono identificati negli allegati che seguono 8.b. ...e autorizzato a costituire il fascicolo tecnico. 9. Conformita delle specifiche alle direttive

10. Conformita del prodotto alla specifica ed implicitamente alle direttive 11. Compilato da 12. Progettazione del prodotto 13. Produzione industriale 14. Nome 15. Firma 16. Data

1. DICHIARAZIONE DI INCORPORAMENTO 2. Noi dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che il prodotto 3. Denominazione della macchina 4. Tipo della macchina 5. Numero di
serie 6. non deve essere messo in servizio fino a quando la macchina in cui deve essere incorporato o assemblato non & conforme alla Direttiva 2006/42/CE sui Requisiti Essenziali ai fini della Sicurezza
e della tutela salute e i relativi emendamenti sul riavvicinamento delle legislazioni degli stati membri relative alle macchine. 7. DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE 8. Noi dichiariamo quindi che
il prodotto che & soggetto alle disposizioni dell'articolo 12.2 della Direttiva 2006/42/CE sul riavvicinamento delle legislazioni degli stati membri relativa alle macchine, come componente/quasi-macchina
¢ conforme ai relativi Requisiti Essenziali ai fini della Sicurezza e della tutela salute della suddetta Direttiva. 9. Inoltre la macchina & conforme ai requisiti delle direttive indicate di seguito e dei relativi
emendamenti. 10. Direttiva sul riavvicinamento delle legislazioni degli stati membri relativa all' allegato applicabile n. a. Apparecchiature a pressione - 97/23/CE b. Sicurezza delle macchine -
2006/42/CE c. Serbatoi semplici a pressione - 2009/105/EB d. Compatibilita elettromagnetica - 2004/108/CE e. Apparecchiature a bassa tensione - 2006/95/EB 11.a. Gli standard armonizzati e tecnici
utilizzati sono identificati negli allegati che seguono 11.b. ... & autorizzato a costituire il fascicolo tecnico. 12. Conformita delle specifiche alle direttive 13. Conformita del prodotto alla specifica ed
implicitamente alle direttive 14. Compilato da 15. Progettazione del prodotto 16. Produzione industriale 17. Nome 18. Firma 19. Data

Direttiva 97/23/CE sulle apparecchiature a pressione 1. Valutazioni di conformita applicate: vedere la tabella T.1 a. Categoria b. Applicabile c. Modulo d. Organismo notificato e. Certificato di
riferimento f. Non applicabile 2. Descrizione dell'apparecchiatura a pressione che costituisce il gruppo: vedere la tabella T.2 a. Le apparecchiature soggette alla Direttiva 2009/105/EB relativa ai serbatoi
semplici a pressione sono escluse dalla Direttiva 97/23/CE, in base all'articolo I, sezione 3.3. b. Le apparecchiature di categoria | in base alla Direttiva 97/23/CE sono integrate nella macchina e rientrano
tra quelle escluse previste dall'articolo 1, sezione 3.6. c. Le apparecchiature di cui all'articolo 3.3 della Direttiva 97/23/CE sono soggette alle regole dell'ingegneria industriale (good engineering practice)
d. Apparecchiatura e. Descrizione f. Numero categorico g. Dichiarazione di conformita allegata (compresa la procedura di valutazione della conformita applicata e I'identificazione degli standard) h. Cat.
11 e superiore i. Accessori di sicurezza 3. Standard armonizzati utilizzati: vedere la tabella T.2 4. Standard tecnici nazionali e specifiche utilizzate: vedere la tabella T.2

Direttiva 2009/105/EB relativa ai serbatoi semplici a pressione 1. Descrizione a. Apparecchiatura b. Descrizione c. Numero categorico d. Dichiarazione di conformita allegata (compresa la procedura
di valutazione della conformita applicata e I'identificazione degli standard) 2. Standard armonizzati utilizzati: vedere la tabella 3. Standard tecnici nazionali utilizzati: vedere la tabella

Direttiva 2000/14/CE relativa all'emissione acustica delle attrezzature destinate a funzionare all*aperto 1. Procedura di valutazione della conformita applicata: Full Quality Assurance 2. Nome e
indirizzo dell'organismo notificato 3. Livello di potenza sonora misurata 4. Livello di potenza sonora garantita 5. Potenza netta installata / potenza elettrica

Atlas Copco Airpower n.v. A company within the Atlas Copco Group
Postal address Visitors address Phone: +32 (0)3 870 21 11 Com. Reg. Antwerp 44651
P.O. Box 100 Boomsesteenweg 957 Fax: +32 (0)3 870 24 43 V.A.T. 403.992.231
B-2610 Wilrijk-Antwerp B-2610 Wilrijk-Antwerp

Belgium Belgium For info, please contact your local Atlas Copco representative
www.atlascopco.com
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1. EU-OVERENSSTEMMELSESERKL/ZERING 2. Vi erklzrer, under eget ansvar, at produktet 3. Maskinens navn 4. Maskinens type 5. Serienummer 6. som falder ind under bestemmelserne i artikel
12.2 i EF-direktivet 2006/42/EF om indbyrdes tilnzrmelse af medlemsstaternes lovgivning vedrarende maskiner, er i overensstemmelse med de relevante vaesentlige sikkerheds- og sundhedskrav i
ovennavnte direktiv. Maskinen opfylder ligeledes kravene i direktiverne: 7. Direktiv om indbyrdes tilneermelse af medlemsstaternes lovgivning vedrgrende maskiner Hvis anvendes Bilag #

a. 97/23/EF - Trykbzrende udstyr b. 2006/42/EF - Maskindirektivet c. 2009/105/EF - Simple trykbeholdere d. 2004/108/EF - Elektromagnetisk kompatibilitet e. 2006/95/EF - Lavspandingsdirektivet

f. 2000/14/EF - Stgjemissioner fra maskiner til udenders brug 8.a. De anvendte harmoniserede og tekniske standarder angives i bilagene 8.b. ... bemyndiges til at udarbejde det tekniske dossier.

9. Specifikationens overensstemmelse med direktivet 10. Maskinens overensstemmelse med specifikationen og falgende direktiver 11. Udstedere 12. Produktkonstruktion 13. Produktion 14. Navn

15. Underskrift 16. Dato

1. KONFORMITETSERKLARING 2. Vi erklarer, under eget ansvar, at produktet 3. Maskinens navn 4. Maskinens type 5. Serienummer 6. ikke ma tages i brug, far maskinen, som den efter
hensigten skal indfgjes i eller monteres med, er i overensstemmelse med de relevante vasentlige sikkerheds- og sundhedskrav i direktiv 2006/42/EF om indbyrdes tilnaermelse af medlemsstaternes
lovgivning vedrgrende maskiner. 7. EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING 8. Vi erkleerer hermed, at produktet, som falder ind under bestemmelserne i artikel 12.2 i EF-direktivet 2006/42/EF om
indbyrdes tilnzermelse af medlemsstaternes lovgivning vedrarende maskiner, som en komponent/del af en maskine, er i overensstemmelse med de relevante vesentlige sikkerheds- og sundhedskrav i
direktivet. 9. Maskinen opfylder ligeledes kravene i direktiverne: 10. Direktiv om indbyrdes tilneermelse af medlemsstaternes lovgivning vedrerende maskiner Hvis anvendes Bilag # a. Trykudstyr -
97/23/EF b. Maskindirektivet - 2006/42/EF c. Simple trykbeholdere - 2009/105/EF d. Elektromagnetisk kompatibilitet - 2004/108/EF e. Lavspandingsudstyr - 2006/95/EF F 11.a. De anvendte
harmoniserede og tekniske standarder angives i bilagene 11.b. ... bemyndiges til at udarbejde det tekniske dossier. 12. Specifikationens overensstemmelse med direktivet 13. Maskinens overensstemmelse
med specifikationen og falgende direktiver 14. Udstedere 15. Produktkonstruktion 16. Produktion 17. Navn 18. Underskrift 19. Dato

Trykudstyrsdirektivet 97/23/EF 1. Overensstemmelsesvurderinger falger: Se tabel T.1 a. Kategori b. Hvis anvendes c. Modul d. Bemyndigede organ e. Referencecertifikat f. Anvendes ikke

2. Beskrivelse af trykudstyret, der udger komponenten: Se tabel T.2 a. Udstyr, der er underkastet direktivet 2009/105/EF om simple trykbeholdere, men ikke 97/23/EF i henhold til artikel I, stk. 3.3.

b. Udstyr i kategori | i falge 97/23/EF integreres i maskinen og falder ind under undtagelsen i artikel I, stk. 3.6. c. Udstyr i artikel 3.3 i direktiv 97/23/EF er underkastet god ingenigrskik d. Udstyr

e. Beskrivelse f. Styknummer g. Overensstemmelseserkleering vedlagt (herunder procedure for overensstemmelsesvurdering samt identifikation af standarder) h. Kat.Il og hgjere i. Sikkerhedstilbehar

3. Anvendte harmoniserede standarder: Se tabel T.2 4. Anvendte nationale tekniske standarder og specifikationer: Se tabel T.2

Direktiv 2009/105/EF om simple trykbeholdere 1. Beskrivelse a. Udstyr b. Beskrivelse c. Styknummer d. Overensstemmelseserklzring vedlagt (herunder procedure for overensstemmelsesvurdering
samt identifikation af standarder) 2. Anvendte harmoniserede standarder: Se tabel 3. Anvendte nationale tekniske standarder og specifikationer: Se tabel

Direktivet 2000/14/EF om stgjemissioner fra maskiner til udendgrs brug 1. Procedure for overensstemmelsesvurdering efterfulgt af: Komplet Kvalitetssikring 2. Navn og adresse pa det bemyndigede
organ 3. Malt lydeffektniveau 4. Garanteret lydeffektniveau 5. Net installeret effekt / Elektrisk stram

no

1. EF-SAMSVARSERKLARING 2. Vi erklerer p& eget ansvar at produktet 3. Maskinens navn 4. Maskintype 5. Serienummer 6. som hgrer inn under bestemmelsene i artikkel 12.2 i direktiv
2006/42/EF om tilnaerming av medlemsstatenes lovgivning om maskiner, er i samsvar med gjeldende grunnleggende krav vedrgrende helse og sikkerhet i dette direktivet. Maskinen oppfyller ogsa
kravene i falgende direktiver med endringer som angitt. 7. Direktivet om tilnarming av medlemsstatenes lovgivning vedrgrende Relevant Vedlegg nr. a. 97/23/EF — trykkutstyr b. 98/37/EF —
maskinsikkerhet c. 2009/105/EF — enkle trykkbeholdere d. 2004/108/EF — elektromagnetisk kompatibilitet e. 2006/95/EF — lavspenningsutstyr f. 2000/14/EF — utendagrs stayutslipp 8.a. De harmoniserte
og de tekniske standardene som er brukt, er angitt i vedleggene som falger. 8.b. ... er autorisert til & kompilere den tekniske arkiv 9. Spesifikasjonens samsvar med direktivene 10. Produktets samsvar med
spesifikasjonen og folgelig med direktivene 11. Utsteder 12. Produktutvikling 13. Fabrikasjon 14. Navn 15. Signatur 16. Dato

1. ERKLARING OM INNLEMMELSE 2. Vi erklerer p& eget ansvar at produktet 3. Maskinens navn 4. Maskintype 5. Serienummer 6. ikke ma tas i bruk far maskinen det skal bygges inn eller
monteres i, oppfyller de gjeldende grunnleggende krav vedrgrende helse og sikkerhet i direktiv 2006/42/EF, med tilhgrende endringer, om tilnarming av medlemsstatenes lovgivning om maskiner. 7. EF-
SAMSVARSERKLARING 8. Vi erklerer herved at produktet som omfattes av bestemmelsene i artikkel 12.2 i direktiv 2006/42/EF om tilnzerming av medlemsstatenes lovgivning om maskiner, som en
del/nesten-maskin, er i samsvar med gjeldende grunnleggende krav vedrgrende helse og sikkerhet i dette direktivet. 9. Maskinen oppfyller ogsé kravene i falgende direktiver med endringer som angitt.
10. Direktivet om tilnarming av medlemsstatenes lovgivning vedrgrende Relevant Vedlegg nr. a. 97/23/EF — trykkutstyr b.2006/42/EF — maskinsikkerhet c. 2009/105/EF — enkle trykkbeholdere

d. 2004/108/EF — elektromagnetisk kompatibilitet e. 2006/95/EF — lavspenningsutstyr 11.a. De harmoniserte og de tekniske standardene som er brukt, er angitt i vedleggene som falger.11.b. ... er
autorisert til & kompilere den tekniske arkiv 12. Spesifikasjonens samsvar med direktivene 13. Produktets samsvar med spesifikasjonen og falgelig med direktivene 14. Utsteder 15. Produktutvikling

16. Produksjon 17. Navn 18. Signatur 19. Dato

Direktiv 97/23/EF om trykkutstyr 1. Fremgangsmate for samsvarsvurdering: Se tabell T.1. a. Kategori b. Relevant c. Modul d. Meldt organ e. Referansesertifikat f. Ikke relevant 2. Beskrivelse av
trykkutstyret som utgjer enheten: Se tabell T.2. a. Utstyr som er underlagt direktiv 2009/105/EF om enkle trykkbeholdere, er unntatt fra direktiv 97/23/EF i henhold til artikkel I, avsnitt 3.3. b. Utstyr i
kategori | i henhold til direktiv 97/23/EF er integrert i maskinen og hgrer inn under unntakene i artikkel I, avsnitt 3.6. c. Utstyr i artikkel 3.3 i direktiv 97/23/EF er underlagt god teknisk praksis. d. Utstyr
e. Beskrivelse f. Delenummer g. Samsvarserkleringen er vedlagt (inkl. fremgangsméten for samsvarsvurdering som er fulgt, samt identifikasjon av standarder). h. Kat. 11 og hgyere i. Sikkerhetstilbehar
3. Harmoniserte standarder som er brukt: Se tabell T.2. 4. Nasjonale tekniske standarder og spesifikasjoner som er brukt: Se tabell T.2.

Direktiv 2009/105/EF om enkle trykkbeholdere 1. Beskrivelse a. Utstyr b. Beskrivelse c. Delenummer d. Samsvarserkleringen er vedlagt (inkl. fremgangsméten for samsvarsvurdering som er fulgt,
samt identifikasjon av standarder). 2. Harmoniserte standarder som er brukt: Se tabellen. 3. Nasjonale tekniske standarder og spesifikasjoner som er brukt: Se tabellen.

Direktiv 2000/14/EF om stgyutslipp utendgrs 1. Fremgangsmaten for samsvarsvurdering som er fulgt: full kvalitetssikring 2. Det meldte organets navn og adresse 3. Malt lydeffektniva 4. Garantert
lydeffektnivd 5. Netto installert effekt / elektrisk stram

fi
1. EY-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 2. Me vakuutamme omalla vastuullamme, etté tuote 3. koneen nimi 4. konetyyppi 5. valmistenumero 6. joka kuuluu jasenvaltioiden koneita
koskevan lainsaadannon lahentdmisesté annetun EY-direktiivin 2006/42/EY 12 artiklan 2 lakohdan alaisuuteen, tayttaa direktiivin terveys- ja tydturvallisuusmaaraykset. Kone vastaa myds seuraavien
direktiivien ja niiden muutosten vaatimuksia osoitetulla tavalla. 7. Direktiivi jasenvaltioiden lainsdéadanndn lahentamisesta alalta  Sovellettavuus ~ Liite nro a. 97/23/EY - Painelaitteet b. 2006/42/EY -
Koneiden turvallisuus c. 2009/105/EY - Yksinkertaiset paineastiat d. 2004/108/EY - Sahkémagneettinen yhteensopivuus e. 2006/95/EY - Tietylla jannitealueella toimivat laitteet f. 2000/14/EY - Ulkona
kaytettavien laitteiden melupéastot 8.a. Kéytetyt yndenmukaistetut ja tekniset standardit on lueteltu liitteissa jaljempana 8.b. ...on valtuutettu kokoamaan teknisen tiedoston. 9. Direktiivien méaaraysten
mukaisuus 10. Tuotteen spesifikaation ja direktiivien mukaisuus 11. Laatija 12. Tuotteen suunnittelu 13. Teollisuus 14. Nimi 15. Allekirjoitus 16. Paivamaara

1. LHTTYMISILMOITUS 2. Me vakuutamme omalla vastuullamme, etta tuotetta 3. koneen nimi 4. konetyyppi 5. valmistusnumero 6. ei saa ottaa kéyttéon, ennen kuin kone, johon laite on tarkoitus
sisallyttaa tai liittaa, vastaa EY-direktiivin 2006/42/EY ja sen muutosten terveys- ja ty6turvallisuusmaaréayksia, jotka liittyvat jasenvaltioiden koneita koskevan lainsaadannon lahentdmiseen. 7. EY-
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 8. Me taten vakuutamme, etté tuote (osana tai koneen kaltaisena tuotteena), joka kuuluu jasenvaltioiden koneita koskevan lainsaadannon lahentamisesta
annetun EY-direktiivin 2006/42/EY 12 artiklan 2 lakohdan alaisuuteen, vastaa direktiivin terveys- ja tyoturvallisuusmaarayksia. 9. Kone vastaa myos seuraavien direktiivien ja niiden muutosten
vaatimuksia osoitetulla tavalla. 10. Direktiivi jasenvaltioiden lainsaddannén lahentdmisestd alalta  Sovellettavuus ~ Liite nro a. Painelaitteet - 97/23/EY b. Koneiden turvallisuus - 2006/42/EY

c. Yksinkertaiset paineastiat - 2009/105/EY d. Sahkdmagneettinen yhteensopivuus - 2004/108/EY e. Tietylld jannitealueella kaytettavat laitteet - 2006/95/EY 11.a. Noudatetut yhdenmukaistetut ja
tekniset standardit on lueteltu liitteissa jaljempana 11.b. ...on valtuutettu kokoamaan teknisen tiedoston. 12. Direktiivien méadraysten mukaisuus 13. Tuotteen spesifikaation ja direktiivien mukaisuus

14. Laatija 15. Tuotteen suunnittelu 16. Teollisuus 17. Nimi 18. Allekirjoitus 19. Paivamaara

Painelaitedirektiivi 97/23/EY 1. Noudatettu vaatimustenmukaisuuden arviointi: katso taulukko T.1 a. Luokka b. Sovellettavuus c. Moduuli d. llmoituksen saanut viranomainen e. Viitetodistus f. Ei
kaytettavissa 2. Kokoonpanon muodostavien painelaitteiden kuvaus: katso taulukko T.2 a. Yksinkertaisia paineastioita koskevan direktiiviin 2009/105/EY mukaiset laitteet muodostavat direktiivin
97/23/EY artiklassa I, osassa 3.3 mainitun poikkeuksen. b. Direktiivin 97/23/EY mukaisen luokan | laitteet ovat integroitu koneeseen, joten ne muodostavat tdman direktiivin artiklassa I, osassa 3.6
mainitun poikkeuksen. c. Direktiivin 97/23/EY artiklan 3.3 mukaisia laitteita koskee hyva konepajakaytanto d. Laitteet e. Kuvaus f. Osanumero g. Liitteend vaatimustenmukaisuusvakuutus (mukaan
lukien noudatettu vaatimustenmukaisuuden arviointi, luettelo standardeista) h. Luokka Il ja korkeampi i. Turvallisuusvarusteet 3. Noudatetut yhdenmukaistetut standardit: katso taulukko T.2

4. Noudatetut kansalliset tekniset standardit ja mallikohtaiset tiedot: katso taulukko T.2

Direktiivi 2009/105/EY yksinkertaisista paineastioista 1. Kuvaus a. Laitteet b. Kuvaus c. Osanumero d. Liitteena vaatimustenmukaisuusvakuutus (mukaan lukien noudatettu vaatimustenmukaisuuden
arviointi, luettelo standardeista) 2. Noudatetut yhdenmukaistetut standardit: katso taulukko 3. Noudatetut kansalliset tekniset standardit ja mallikohtaiset tiedot: katso taulukko

Direktiivi 2000/14/EY ulkona kaytettavien laitteiden melupaastéista 1. Noudatettu vaatimustenmukaisuuden arviointi: Taydellinen laadunvarmistus 2. IImoituksen saaneen viranomaisen nimi ja
osoite 3. Mitattu &énitaso 4. Taattu danitaso 5. Asennettu nettoteho / Sahkdvoima

Atlas Copco Airpower n.v. A company within the Atlas Copco Group
Postal address Visitors address Phone: +32 (0)3 870 21 11 Com. Reg. Antwerp 44651
P.O. Box 100 Boomsesteenweg 957 Fax: +32 (0)3 870 24 43 V.A.T. 403.992.231
B-2610 Wilrijk-Antwerp B-2610 Wilrijk-Antwerp

Belgium Belgium For info, please contact your local Atlas Copco representative
www.atlascopco.com
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1. AHAQXH ZYMMOP®QXHX I'lA THN E.E. 2. Epeig, 1 dnidvovpe vaevbova 61t 10 tpoiov 3. Ovopacio pnyavipatog 4. TOmog pnyovipatog 5. Zepiokog apdpog 6. o omoio epmintel otig
Sotaers Tov Apbpov 12.2 g O8nyiag 2006/42/EOK tov Evponaikod ZupBoviiov tepi cVykAong Tmv VOpoBESIOY TOV KPOTOV-HELOY TOV GYETILOVTOL HE UMYOVIILOTOE, GOLHOPPOVTAL LE TIG CYETIKEG
Ovoddelg amotioelg g ev Aoy Odnyiag yr Ty vyeia kot ao@dreto. To punydvnua cLIHOPEOVTL ETIGNG UE TIG AMULTNOELS TOV TAPUKATEO OSNYLdDV KAl TV TUYOV TPOTOTOMGEDY TOVG, OTMG
avapépetal Katotépw. 7. Odnyia mepi cvyKkAMong TV VOpoDESIOV TOV KPaTOV-HELOV TTEPT GOYKMONG TV VOROOEGIHV TV KpoTdV-pedmy mov oxetiCovtal pe  Epappoletar  Ap. Tpocaptipatog

a. 97/23/EOK - E€omhopndg migong . 2006/42/EOK - Acpahrewa pmyovnudtov y. 2009/105/EK - Amha Soysio mieong 8. 2004/108/ EOK - Hiektpopayvntikii cupfotomta €. 2006/95/EK - EEomhopog
FOpNARG thong ot. 2000/14/EOK - Exmounég 6opiBov 610 meptBdAhov and eEomhopd mpog ypron ot eEmteptkons yOpovg 8.a. Ta evapHOVIGUEVE Kal Ta TEXVIKG TPOTLTO TOL EQOPHOCovTaL
AVOPEPOVTUL GTOL TPOGAPTHRATA TOV TaPGVTOG 8..... £ivan ££0061080TNHEVO VL KATAPTIGEL TOV TEXVIKO PAKEAD. 9. TuppHOpOmEn TG Tpodiaypagns Tpog Tig Odnyieg 10. Tuppdpemon tov mpoiovtog
TPOG TNV TPodlaypaph kot kat' enéktact mpog Tig Odnyieg 11. Exdo0nke and 12. Texvikdg oyedracpos npoiovtog 13. Karackevn 14. Ovopa 15. Yroypagn 16. Huepopnvia

1. AHAQXH ENZQMATQXHE 2. Epeig, n dnkdvovpe vaevbuva 6Tt to mpoiov 3. Ovopacia pnyavipatog 4. TOmog pmyavipoatog 5. Zewpuakdg apidpog 6. dev mpénet va tebei o€ Aettovpyia mpotov 10
unyévnpe oto omoio Tpoopiletar va evompatobei 1 pe o onoio Tpoopiletar va cuvapporoyndel Sumotwdel 61t cvppoppodTal TG oyeTikég Ovolbdels aroutioelg g Odnyiag 2006/42/EOK tov
Evponaikod Zvpfoviiov yia my vyesia kot ao@dretog, KaOOG Kol TMV TPOTOTOWCEMV OUTHG, TEPL TNG GVYKAONG TMV VOHOBESIOV TMV KpatdV-pHed®dV o1 omoieg oyetilovtar pe pnyavipata. 7. AHAQXH
LYMMOP®QIHE I'IA THN E.E. 8. Epeig, n pe 1o mapdv dnidvovpe vedhuva 61t o Tpoiov 1o onoio eumintel otig dtatdéelg tov ApOpov 12.2 tg Odnyiag 2006/42/EOK tov Evpomaikot Tvpfoviion
mepi GOYKAONG TOV VOLOOESIOV TV KPUTOV-HEADY TTOV GYETILOVTOL HE HNYOVAROTO, OG AEITOVPYIKO HEPOG/ O10VEL Uy GVIHE, GULHOPPOVTAL HE TIS GYETIKEG OVGIMSELS omattoelg TG ev Adym Odnylag
Yo TV vyeio kot ac@drewa. 9. To pnyGvnio GURHOPEOVTAL ETIONG HE TI ATULTHOELS TOV TUPUKAT® OdNYLOV KoL TOV TVYOV TPOTOTOCEMY TOVG, OTWG AVOPEPETaL KaTOTEP®. 10. Odnyia mepi
GOYKMONG TOV VOROBESIOY TeV Kpatdv-pHeddV mepi GUYKAONG TOV VOLODESIOV TOV KPaTOV-peldv mov oxetiCovtat pe  Eoppoleton  Ap. mpocaptipatog . Acedhewn pmyavnpudtov - 2006/42/EOK
v. Amha Soygio mieong - 2009/105/EK . EEomhopdg migong - 97/23/EOK §. Hiektpopayvntikh cupfotdmta - 2004/108/ EOK &. EEomhopog yapuniig taong - 2006/95/EK 11.a. Ta evappoviopéve Kot
T0L TEQVIKG TPOTLTLEL TOL EPAPUOLOVTAL AVAPEPOVTUL GTO TPOGUPTHHATO TOV TapdvTog 11.h. ... eivan eEovclodotnuévo va katapticel Tov Texvike @akero. 12. Toppudpeocn g Tpodiaypagng Tpog Tig
Odnyieg 13. Zoppodpeoon Tov Tpoidvtog Tpog Thy mpodiaypaen kot kot enéktacn mpog tig Odnyieg 14. Exd00nke and 15. Teyvikdg oyedacpog mpoiovtog 16. Kataokevn 17. Ovopa 18. Yroypagn

19. Hpepopnvio

0d1yia 97/23/EOK nepi e&omhopod micong 1. ALlohoynoels cuppdpeocng mov epappoctnkav: Bi. Hivaka T.1 a. Katnyopia B. Epapuoletar y. ApOpoth povada §. dopéag motomoinong

¢. [TioctomomTikd avapopds ot. Aev epappoletar 2. Ieprypagn Tov E0TAMGHOV TiEoNS MOV GLVIGTE To GuyKkpdTH: BA. TTivaka T.2 a. O eEomhondg mov vrdkertor oty Odnyio 87/404/EOK nepi amidv
Soyeiov micong eEmpodvrar and v Odnyia 97/23/EOK Bdoet tov apbpov |, evotnra 3.3. . To unydvnpa dwabétel evowpatopévo eéomhopd katnyopiog | katd tv Odnyia 97/23/EOK, o onoiog
vrokerton oty g&aipeon tov apbpov |, evomra 3.6. y. O eomhopdg katd o Gpbpo 3.3 g Odnyiag 97/23/EOK vrokerton og 0phég tevikég npaktikés 8. EEomhopog &. Hepypagr ot. Kos. gidovg

{. Emovvantetoar Ajdoon coppdppoons (copreprapfavopivng g dudikaciog a&lordynong me cuppdpeocng n omoia akorovdndnke, kabbg kot ™g avaeopds tov potimev) 1. Kat. 11 kot
wymAoTEpES 0. TTapelkopeva aopareiog t. Aoyeio . Zoinvacelg . TTopeikopeva micong 3. Evappoviopéva npdtoma mov epappootniay: BA. mivakae T.2 4. EOvikd texvikd mpoTumo. Kot Tpodiory popes
oL gpuppooTKay: PA. mivaka T.2

Odnyia 2009/105/EK mepi amhdv doygiov misong 1. [Teprypagn a. EEomhionog B. Meprypagn v. Kod. gidovg 8. Emcuvantetar ARoon cuppdpeomons (cvuumepihapfavopuévng me dudikaciog
a&lohdynong g SUUHOPE®ENG 1) 07oia akorovBNONKe, Kabdg Kot TG avapopds TV Tpotinmy) 2. Evappovicpéva tpdtona mov epappootnkay: BA. tivaka 3. EOvikd teqvikd mpoTuma kot
TPOSIYPUPES TIOV EPAPUOGTNKAV: BA. TivaKo

Odnyia 2000/14/EOK nepi exmopncdv 0opOfov oto mepiparhov amd eEomhopd mpog ypijon o e&@TePkovg xdpovg 1. Awdwacio a&lordynong g cuppdpemong 1 omoio axorovdnOnke: ITAnpng
Sdwopdaiion mowdtrag 2. Enevopia kat ievbuvon tov gopéa motomoinong 3. Metpnbeica otabun axovotikig woyvog 4. Eyyunuévn otdbun akovotikng woyvog 5. Kabapn eykateompévn wybg /
NAEKTPIKN EVEPYELX
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1. DEKLARACJA ZGODNOSCI WE 2.My o$wiadczamy z pelng odpowiedzialnoscia, Ze produkt 3. Nazwa maszyny 4. Typ maszyny 5. Numer seryjny 6. Objety przepisami artykutu 12.2 dyrektywy
2006/42/WE w sprawie zblizenia ustawodawstw Panstw Czlonkowskich odnoszacych si¢ do maszyn jest zgodny z odpowiednimi zasadniczymi wymaganiami ochrony zdrowia i bezpieczenstwa
wyznaczonymi w tej dyrektywie. Maszyna spelnia rowniez wymagania nastepujacych dyrektyw wraz z pézniejszymi zmianami. 7. Dyrektywa w sprawie zblizenia ustawodawstw Pafistw Czlonkowskich
odnoszacych si¢ do  Ma zastosowanie  Zalacznik nr a. 97/23/WE — Urzadzenia ci$nieniowe b. 2006/42/WE — Bezpieczefistwo maszyn c. 2009/105/WE — Proste zbiorniki ci$nieniowe

d. 2004/108/WE — Kompatybilnos¢ elektromagnetyczna e. 2006/95/WE — Urzadzenia niskiego napigcia f. 2000/14/WE — Emisja hatasu przez urzadzenia pracujace na zewnatrz pomieszczen

8.a. Zastosowane normy zharmonizowane i techniczne sa podane w zalacznikach 8.b. ...upowazniony jest do przygotowania dokumentacji technicznej 9. Zgodnos¢ specyfikacji z dyrektywami

10. Zgodno$¢ produktu ze specyfikacja, a tym samym z dyrektywami 11. Wystawca 12. Inzynier produktu 13. Producent 14. Nazwa 15. Podpis 16. Data

1. DEKLARACJA WLACZENIA 2. My o$wiadczamy z pelng odpowiedzialno$cia, Zze produkt 3. Nazwa maszyny 4. Typ maszyny 5. Numer seryjny 6. nie moze by¢ wprowadzony do uzytku, dopoki
maszyna, w ktora ma by¢ wbudowany lub z ktora ma zosta¢ zmontowany, nie bedzie zgodna z zasadniczymi wymaganiami ochrony zdrowia i bezpieczenstwa dyrektywy 2006/42/WE wraz z
pozniejszymi zmianami w sprawie zblizenia ustawodawstw Panstw Czlonkowskich odnoszacych si¢ do maszyn. 7. DEKLARACJA ZGODNOSCI WE 8. My niniejszym o$wiadczamy, ze produkt objety
przepisami artykutu 12.2 dyrektywy 2006/42/WE w sprawie zblizenia ustawodawstw Pafistw Czlonkowskich odnoszacych si¢ do maszyn jest, jako podzespot/pseudomaszyna zgodny z odpowiednimi
zasadniczymi wymaganiami ochrony zdrowia i bezpieczenstwa wyznaczonymi w tej dyrektywie. 9. Maszyna spelnia rowniez wymagania nastgpujacych dyrektyw wraz z pozniejszymi zmianami.

10. Dyrektywa w sprawie zblizenia ustawodawstw Panstw Czlonkowskich odnoszacych si¢ do  Ma zastosowanie  Zalacznik nr a. Urzadzenia ci$nieniowe — 97/23/WE b. Bezpieczenstwo maszyn —
2006/42/WE c. Proste zbiorniki ci$nieniowe — 2009/105/WE d. Kompatybilno$¢ elektromagnetyczna — 2004/108/WE e. Urzadzenia niskiego napigcia — 2006/95/WE 11.a. Zastosowane normy
zharmonizowane i techniczne sa podane w zalacznikach 11.b. ...upowazniony jest do przygotowania dokumentacji technicznej 12. Zgodnos¢ specyfikacji z dyrektywami 13. Zgodnos¢ produktu ze
specyfikacja, a tym samym z dyrektywami 14. Wystawca 15. Inzynier produktu 16. Producent 17. Nazwa 18. Podpis 19. Data

Dyrektywa dotyczaca urzadzen ci$nieniowych 97/23/WE 1. Wykonane oceny zgodno$ci: Patrz tabela T.1 a. Kategoria b. Ma zastosowanie ¢. Modut d. Jednostka notyfikowana e. Zaswiadczenie
referencyjne f. Nie dotyczy 2. Opis urzadzenia ci$nieniowego stanowiacego zespol: patrz tabela T.2 a. Urzadzenia podlegajace przepisom dyrektywy dotyczacej prostych zbiornikow ci$nieniowych
2009/105/WE nie podlegaja dyrektywie 97/23/WE zgodnie z artykulem I, cz¢§¢ 3.3. b. W urzadzeniu sa wbudowane czgéci kategorii I zgodnie z dyrektywa 97/23/WE, ktore podlegaja wylaczeniom
okreslonym w artykule I, czgs§¢ 3.6. c. Czgsci podlegajace przepisom artykutu 3.3 dyrektywy 97/23/WE wykonano zgodnie z najlepsza praktyka d. Urzadzenie e. Opis f. Numer czgéci g. Deklaracja
zgodnosci zalaczona (w tym wykonane procedury oceny zgodno$ci oraz identyfikacja norm) h. Kat.Il i wyzsze i. Wyposazenie bezpieczefistwa 3. Zastosowane normy zharmonizowane: patrz tabela T.2
4. Zastosowane krajowe normy techniczne i specyfikacje: patrz tabela T.2

Dyrektywa dotyczaca prostych zbiornikow ci$nieniowych 2009/105/WE 1. Opis a. Urzadzenie b. Opis ¢. Numer czg$ci d. Deklaracja zgodnoscei zataczona (w tym wykonane procedury oceny
zgodno$ci oraz identyfikacja norm) 2. Zastosowane normy zharmonizowane: patrz tabela 3. Zastosowane krajowe normy techniczne i specyfikacje: patrz tabela

Dyrektywa dotyczaca emisji halasu przez urzadzenia pracujace na zewnatrz pomieszczen 2000/14/WE 1. Wykonana procedura oceny zgodnosci: Pelna gwarancja jakosci 2. Nazwa i adres
jednostki notyfikowanej 3. Zmierzony poziom mocy akustycznej 4. Gwarantowany poziom mocy akustycznej 5. Zainstalowana moc netto / Energia elektryczna
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Postal address Visitors address Phone: +32 (0)3 870 21 11 Com. Reg. Antwerp 44651
P.O. Box 100 Boomsesteenweg 957 Fax: +32 (0)3 870 24 43 V.A.T. 403.992.231
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1. EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT 2.Az alulirott vallalat kizarolagos feleldssége tudatéban kijelenti, hogy az alabbi termék 3. Késziilék neve 4. Késziilék tipusa 5. Gyari szam 6. amely a
2006/42/EK iranyelv 12.2 bekezdése hatalya ala tartozik, megfelel a fenti, a gépekrol sz016 tagallami jogszabalyok kdzelitésérdl szo16 iranyelv vonatkozo alapvetd egészségiigyi €s biztonsagi
kdvetelményeinek. A késziilék ezen kiviil megfelel az alabbi irdnyelveknek és azok modositasainak is. 7. Iranyelv a tagallami jogszabalyok kozelitésérol a kovetkezOkkel kapcsolatban:  Alkalmazhato
Melléklet # a. 97/23/EK - Nyomastart6 berendezések b. 2006/42/EK - Gépek c. 2009/105/EK - Egyszerii nyoméstarto edények d. 2004/108/EK - Elektromagneses dsszeférhetdség e. 2006/95/EK -
Kisfesziiltségii berendezések f. 2000/14/EK - Kultéri zajkibocsatas 8.a. A hasznalt §sszehangolt és technikai szabvanyok meghatarozasai a kvetkezé mellékletekben szerepelnek 8.b. ... felhatalmazast
kap, hogy a miiszaki dokumentaci6 dsszeallitasara. 9. A specifikacié megfelelésége az iranyelveknek 10. A termék megfelelosége a specifikacionak és kovetkezésképpen az iranyelveknek is 11. Kiadta
12. Terméktervezés 13. Gyartéas 14. Név 15. Alairas 16. Datum

1. NYILATKOZAT BEEPITESERE 2. Az alulirott vallalat kizarélagos feleléssége tudatéban kijelenti, hogy az alabbi terméket 3. Késziilék neve 4. Késziilék tipusa 5. Gyéri szam 6. mindaddig nem
szabad Uizembe helyezni, amig a berendezés, amelybe beépitésre vagy amellyel 6sszeszerelésre kertil, nem felel meg a gépekre vonatkozé tagallami jogszabalyok kozelitésérdl szolo 2006/42/EK iranyelv
és modositasai vonatkozé alapveté biztonsagi és egészségvédelmi kivetelményeinek. 7. EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT 8. Az alulirott vallalat kijelenti, hogy a termék, amely a 2006/42/EK
irdnyelv 12.2 bekezdése hatalya alé tartozik, megfelel a fenti, a gépekrdl sz016 tagallami jogszabalyok kozelitésérdl szolo iranyelv vonatkozo alapvetd egészségiigyi és biztonsagi kovetelményeinek. 9. A
késziilék ezen kiviil megfelel az alabbi iranyelveknek és azok médositasai kovetelményeinek is. 10. Iranyelv a tagallami jogszabalyok kozelitésérol a kovetkezokkel kapcsolatban: — Alkalmazhatd
Melléklet # a. Nyomaéstart6 készulékek - 97/23/EK b. Gépek - 2006/42/EK c. Egyszerli nyomastartd edények - 2009/105/EK d. Elektromagneses dsszeférhetéség - 2004/108/EK e. Kisfesziiltségili
berendezések - 2006/95/EK 11.a. A hasznalt dsszehangolt és technikai szabvanyok meghatarozasai a kovetkezd mellékletekben szerepelnek. 11.b. ... felhatalmazast kap, hogy a miiszaki dokumentacio
Osszeallitasara. 12. A specifikacio megfeleldsége az iranyelveknek 13. A termék megfeleldsége a specifikacionak és kovetkezésképpen az iranyelveknek is. 14. Kiadta 15. Terméktervezés 16. Gyartas
17. Név 18. Alairas 19. Datum

Nyoméstarto késziilékekre vonatkozo iranyelv 97/23/EK 1. A kovetett megfeleloség-értékelés: lasd a t.1 tablazatban a. Kategoria b. Alkalmazhat6 c. Modul d. Ertesitett testiilet e. Referencia
tanusitvany f. Nem alkalmazhat6 2. A nyomastart6 késziilék leirasa az 6sszeszereléssel: lasd a T.2 tablazatban a. A 2009/105/EK Az egyszerli nyomastart6 edényekre vonatkozo tagallami jogszabalyok
kozelitésérdl szo16 iranyelv ala tartozo berendezések kivételt képeznek a 97/23/EK irdnyelv aldl az I. cikk 3.3-as bekezdésének megfelelden. b. A gépben a 97/23/EK szerinti 1. kategorianak megfeleld
berendezések talalhatok, és az I. cikk 3.6-0s bekezdésének kivételei ald esnek. c. A 97/23/EK 3.3-as cikkében szereplé berendezések megfeleld gépészeti gyakorlottsagot feltételeznek. d. Berendezés

e. Leirés f. Cikkszam g. Megfeleldségi nyilatkozat csatolva (beleértve a kovetett megfeleldség-értékelési eljarasokat, a szabvanyok meghatérozésait) h. 11 kat. és magasabb i. Biztonsagi kiegésziték 3. A
hasznalt 6sszehangolt szabvanyok: lasd a T.2 tablazatban 4. A hasznalt nemzeti miiszaki szabvanyok és specifikaciok: lasd a T.2 tablazatban

Egyszerii nyomastarté edényekre vonatkozé iranyelv 2009/105/EK 1. Leiras a. Berendezés b. Leiras c. Cikkszam d. Megfeleldségi nyilatkozat csatolva (beleértve a kovetett megfeleloség-értékelési
eljarasokat, a szabvanyok meghatérozésait) 2. A hasznélt 6sszehangolt szabvanyok: lasd a tablazatban 3. A hasznalt nemzeti miiszaki szabvanyok és specifikaciok: lasd a tblazatban

Kultéri zajkibocsatasra vonatkoz6 iranyelv 2000/14/EK 1. Kovetett megfeleldség-értékelési eljarasok: Teljes Mindségbiztositas 2. Az értesitett testiilet neve és cime 3. Mért hanger6 szintje

4. Garantalt hangerd szintje 5. Nettd beépitett teljesitmény / elektromos teljesitmény

cs

1. PROHLASENI O SHODE ES 2. My, spole¢nost prohlasujeme na nasi vyhradni odpovédnost , Ze tento produkt 3. Nazev stroje 4. Typ stroje 5. Vyrobni &islo 6. ktery spada pod ustanoveni ¢lanku
12.2 Smérnice Evropského spolecenstvi 2006/42/ES je v souladu s piislusnymi zakladnimi bezpe¢tnostnimi a zdravotnimi pozadavky vyse uvedené Smérnici Rady o pfibliZzeni prava ¢lenskych statd v
souvislosti se strojnim zafizenim. Toto zafizeni vyhovuje také poZadavkiim nasledujicich smérnic a jejich dodatki.. 7. Smérnice o pfibliZeni prava ¢lenskych statii a. 97/23/ES - Tlakové zaiizeni

b. 2006/42/ES - Bezpe¢nost strojnich zatizeni c. 2009/105/ES - Jednoduché tlakové nadoby d. 2004/108/ES - Elektromagneticka kompatibilita e. 2006/95/ES - Nizkonapétové zafizeni f. 2000/14/ES -
Venkovni emise hluku 8.a. Pouzité harmonizované a technické normy jsou uréené v nize uvedenych pfilohach 8.b. ...je opravnén sestavit technickou dokumentaci. 9. Shoda specifikace s uvedenymi
smérnicemi 10. Shoda produktu se specifikaci a tim také s uvedenymi smérnicemill.Vydavatelé 12.Navrh produktu 13.Vyroba 14.Nézev 15.Podpis 16.Datum

1. PROHLASENI O ZABUDOVANI 2. My, spolecnost prohlasujeme na nasi vyhradni odpovédnost , Ze tento produkt 3. .Nazev stroje 4. Typ stroje 5. Vyrobni &islo 6. .nesmi byt uveden do provozu,
pokud stroj , do kterého se ma zakomponovat , a nebo se kterym se ma sestavit, nebude vyhovovat pfislusnym zakladnim zdravotnim a bezpe¢nostnim pozadavkim smérnice Evropského spolecenstvi
2006/42/ES a jeho dodatktim o piiblizeni prava ¢lenskych statii v souvislosti se strojnim zafizenim. 7. PROHLASENI O SHODE ES 8. My, spole¢nost prohlagujeme na nasi vyhradni odpovédnost , ze
tento produkt ktery spada pod ustanoveni €lanku 12.2 Smérnice Evropského spolecenstvi 2006/42/ES je v souladu s piislu§nymi zakladnimi bezpe¢tnostnimi a zdravotnimi pozadavky vyse uvedené
Smérnici Rady o pfiblizeni prava ¢lenskych stati v souvislosti se strojnim zafizenim. 9. Toto zafizeni vyhovuje také pozadavkim nasledujicich smérnic a jejich dodatkd. 10. Smérnice o pfiblizeni prava
Glenskych statl — ptiloha ¢.a. 97/23/ES - Tlakové zafizeni b. 2006/42/ES - Bezpe¢nost strojnich zafizeni c. 2009/105/ES - Jednoduché tlakové nddoby d. 2004/108/ES - Elektromagneticka kompatibilita
e. 2006/95/ES - Nizkonapé&t'ové zafizeni 11.a. PouZité harmonizované a technické normy jsou uréené v niZe uvedenych piilohach 11.b. ...je opravnén sestavit technickou dokumentaci. 12. Shoda
specifikace s uvedenymi smérnicemi 13. Shoda produktu se specifikaci a tim také s uvedenymi smérnicemi 14. Vydavatelé 15. Navrh produktu 16. Vyroba 17. Nazev 18. Podpis 19. Datum

Smérnice 97/23/ES o tlakovych zafizeni 1. PouZité postupy posouzeni shody: viz. Tabulka T.1 a. Kategorie b. Pouzitelnost c. Modul d. informovany orgén e. referenéni organ f. nepouzitelné 2. Popis
tlakovych zafizeni tvoficich sestavu: viz tabulka T.2 a. zafizeni podléhajici smérnici 2009/105/ES o jednoduchych tlakovych nddobach jsou vyiaté ze smérnice 97/23/ES podle ¢lanku I.,&4sti 3.3.

b. zafizeni kategorie I podle smérnice 97/23/ES jsou soucasti stroje a vztahuji se na n& vyjimky podle ¢lanku I, ¢asti 3.6. €. Zafizeni podle €lanku 3.3. smérnice 97/23/ES podléhaji dobré technické praxi
d. Zafizeni e. Popis f. Cislo sougasti g. Pfilozené prohlaseni o shodé (véetn& postupii posouzeni shody, uréeni norem) h. kat. 11 a vy$3i i. Bezpecnostni prislusenstvi j. Nadoby k. Potrubi I. Tlakové
piislusenstvi 3. PouZité harmonizované normy: viz. Tab. T.2. 4. pouZité narodni technické normy a specifikace : viz. Tabulka T.2.

Smérnice 2009/105/ES o jednoduchych tlakovych nadobach 1. Popis a. Zafizeni b. Popis c. Cislo soucasti d. Prilozené prohlaeni o shod& (v&etng pouzitych postupii posouzeni shody, uréeni norem)
2. PouZzité harmonizované normy : viz. Tabulka 3. PouZité narodni technické normy a specifikace : viz. Tabulka

Smérnice 2000/14/ES o venkovnich emisi hluku 1. PouZité postupy posouzeni shody : Uplna zaruka kvality 2. Nazev a adresa informovaného organu 3. Naméiena hladina akustického vykonu

4. Zarucend hladina akustického vykonu 5. Cisty instalovany vykon / elektricky vykon
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1. VYHLASENIE O ZHODE ES 2. My, spolo¢nost’ vyhlasujeme na nasu vyhradni zodpovednost’, Ze tento produkt 3. Nazov stroja 4. Typ stroja 5. Vyrobné &islo 6. ktory spadé pod ustanovenia ¢lanku
12.2 Smernice Eurdpskych spolocenstiev 2006/42/ES je v stilade s prislusnymi zéakladnymi bezpe€nostnymi a zdravotnymi poZiadavkami horeuvedenej Smernice Rady o aproximacii prava ¢lenskych
Statov v stvislosti so strojnymi zariadeniami. Toto strojné zariadenie vyhovuje aj poZiadavkam nasledovnych smernic a ich dodatkov. 7. Smernica o aproximacii prava ¢lenskych statov v stvislosti s
Pouzitelnost  Priloha ¢. a. 97/23/ES - Tlakové zariadenia b. 2006/42/ES - Bezpecnost strojnych zariadeni c. 2009/105/ES - Jednoduché tlakové ndoby d. 2004/108/ES - Elektromagneticka
kompatibilita e. 2006/95/ES - Nizkonapit'ové zariadenia f. 2000/14/ES - VonkajSie emisie hluku 8.a. PouZité harmonizované a technické normy st ur€ené v nizsie uvedenych prilohach 8.b. ...je
opravneny zostavit’ technicka dokumentaciu 9. Zhoda $pecifikécie s uvedenymi smernicami 10. Zhoda produktu so Specifikéciou a tym aj s uvedenymi smernicami 11. Vydavatelia 12. Navrh produktu
13. Vyroba 14. Nazov 15. Podpis 16. Datum

1. VYHLASENIE o zaleneni 2. My, spolo¢nost’ vyhlasujeme na nasu vyhradni zodpovednost, Ze tento produkt 3. N&zov stroja 4. Typ stroja 5. Vyrobné &islo 6. nesmie byt uvedeny do prevadzky,
kym stroj, do ktorého sa ma zakomponovat’, alebo s ktorym sa ma zostavit’, nebude vyhovovat’ prislusnym zakladnym zdravotnym a bezpeénostnym poziadavkam Smernice Eurdpskeho spolocenstva
2006/42/ES a jej dodatkom 0 aproximécii prava ¢lenskych §tatov v suvislosti so strojnymi zariadeniami. 7. VYHLASENIE O ZHODE ES 8. My, spolognost’ tymto prehlasujeme, Ze vyrobok, ktory spada
pod ustanovenia ¢lanku 12.2 Smernice Europskeho spologenstva 2006/42/ES je v sulade s prislusnymi zdkladnymi bezpe&nostnymi a zdravotnymi poZiadavkami horeuvedenej Smernice Rady o
aproximacii prava ¢lenskych §tatov v stvislosti so strojnymi zariadeniami. 9. Toto strojné zariadenie vyhovuje aj poZiadavkam nasledovnych smernic a ich dodatkov. 10. Smernica o aproximécii prava
Clenskych Statov v svislostis  Pouzitelnost  Priloha ¢. a. Tlakové zariadenia - 97/23/ES b. Bezpe¢nost’ strojnych zariadeni - 2006/42/ES c. Jednoduché tlakové nadoby - 2009/105/ES

d. Elektromagneticka kompatibilita - 2004/108/ES e. Nizkonapitové zariadenia - 2006/95/ES 11.a. PouZité harmonizované a technické normy st uréené v nizsie uvedenych prilohach 11.b. ...je
opravneny zostavit’ technicki dokumentaciu 12. Zhoda 3pecifikacie s uvedenymi smernicami 13. Zhoda produktu so Specifikéciou a tym aj s uvedenymi smernicami 14. Vydavatelia 15. Navrh produktu
16. Vyroba 17. Nazov 18. Podpis 19. Datum

Smernica 97/23/ES o tlakovych zariadeniach 1. Pouzité postupy posudenia zhody: pozrite tabulku T.1 a. Kategéria b. PouziteI'nost’ c. Modul d. Informovany organ e. Referenény certifikat

f. Nepouzitel'né 2. Popis tlakovych zariadeni tvoriacich zostavu: pozrite tabulku T.2 a. Zariadenia podliehajlice smernici 2009/105/ES o jednoduchych tlakovych nadobach st vyhaté zo smernice
97/23/ES podTa ¢lanku I, Casti 3.3. b. Zariadenia kategorie I podl'a smernice 97/23/ES st stéast'ou stroja a vzt'ahuje sa na nich vyluéenie podl'a ¢lanku I, ¢asti 3.6. c. Zariadenia podl'a ¢lanku 3.3 smernice
97/23/ES podliehajd dobrej technickej praxi d. Zariadenie e. Popis f. Cislo sucasti g. PriloZené vyhlasenie o zhode (vratane pouzitych postupov posidenia zhody, uréenia noriem) h. Kat. Il a vyssie

i. Bezpe€nostné prislusenstvo 3. Pouzité harmonizované normy: pozrite tabulku T.2 4. Pouzité narodné technické normy a Specifikacie: pozrite tabul'ku T.2

Smernica 2009/105/ES o jednoduchych tlakovych nadobéch 1. Popis a. Zariadenie b. Popis c. Cislo sugasti d. PriloZené vyhlasenie o zhode (vratane pouZitych postupov postidenia zhody, uréenia
noriem) 2. PouzZité harmonizované normy: pozrite tabul'ku 3. PouZité narodné technické normy a Specifikacie: pozrite tabulku

Smernica 2000/14/ES o vonkajsich emisiach hluku 1. PouZité postupy postdenia zhody: UpIna zaruka kvality 2. Nazov a adresa informovaného organu 3. Namerana hladina akustického vykonu

4. Zarucend hladina akustického vykonu 5. Cisty instalovany vykon / elektricky vykon

Atlas Copco Airpower n.v. A company within the Atlas Copco Group
Postal address Visitors address Phone: +32 (0)3 870 21 11 Com. Reg. Antwerp 44651
P.O. Box 100 Boomsesteenweg 957 Fax: +32 (0)3 870 24 43 V.A.T. 403.992.231
B-2610 Wilrijk-Antwerp B-2610 Wilrijk-Antwerp

Belgium Belgium For info, please contact your local Atlas Copco representative
www.atlascopco.com
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1. 1ZJAVA ES O SKLADNOSTI 2. Mi s polno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, 3. Ime stroja 4. Tip stroja 5. Serijska Stevilka 6. ki spada pod dolo¢be ¢lena 12.2 Direktive 2006/42/ES o
priblizevanju zakonodaj drzav ¢lanic v zvezi s stroji, v skladu z ustreznimi bistvenimi zdravstvenimi in varnostnimi zahtevami te direktive. Stroj je skladen tudi z zahtevami naslednjih direktiv in njihovih
dopolnil. 7. Direktive o priblizevanju zakonodaj drzav ¢lanic v zvezi  Uporabljeno  Priloga # a. 97/23/ES - Tla¢na oprema b. 2006/42/ES - Varnost strojev ¢. 2009/105/ES - Enostavne tlaéne posode
d. 2004/108/ES - Elektromagnetna zdruzljivost e. 2006/95/ES - Nizkonapetostna oprema f. 2000/14/ES - Emisija hrupa na prostem 8.a. Uporabljeni usklajeni in tehni¢ni standardi so navedeni v prilogi
8.b. ...je pooblasdena za sestavljanje tehni¢ne dokumentacije 9. Skladnost specifikacije z direktivami 10. Skladnost izdelka s specifikacijo in z direktivami 11. Izdal 12. InZeniring izdelka 13. Proizvodnja
14. Ime 15. Podpis 16. Datum

1. 1IZJAVA O VGRADNJI 2. Mi s polno odgovornostjo izjavljamo, da izdelka 3. Ime stroja 4. Tip stroja 5. Serijska Stevilka 6. ne smete uporabljati, dokler stroj, v katerega bo vgrajen ali s katerim bo
sestavljen, ni v skladu z ustreznimi bistvenimi zdravstvenimi in varnostnimi zahtevami Direktive 2006/42/ES in njenih dopolnil o pribliZzevanju zakonodaj drzav ¢lanic v zvezi s stroji. 7. IZJAVA ES O
SKLADNOSTI 8. Mi izjavljamo, da je izdelek, ki spada pod dolo¢be ¢lena 12.2.Direktive ES 2006/42/ES o pribliZevanju zakonodaj drzav ¢lanic v zvezi s stroji, kot sestavni del v skladu z ustreznimi
bistvenimi zdravstvenimi in varnostnimi zahtevami te Direktive. 9. Stroj je skladen tudi z zahtevami naslednjih direktiv in njihovih dopolnil. 10. Direktive o priblizevanju zakonodaj drzav &lanic v zvezi
Uporabljeno  Priloga # a. Direktiva za tlatno opremo - 97/23/ES b. Dlrektiva o varnosti strojev - 2006/42/ES c. Enostavne tlaéne posode - 2009/105/ES d. Elektromagnetna zdruzljivost - 2004/108/ES
e. Direktiva za nizkonapetostno opremo - 2006/95/ES 11.a. Uporabljeni usklajeni in tehni¢ni standardi so navedeni v prilogi 11.b. ...je poobla3tena za sestavljanje tehni¢ne dokumentacije 12. Skladnost
specifikacije z direktivami 13. Skladnost izdelka s specifikacijo in z direktivami 14. Izdal 15. InZeniring izdelka 16. Proizvodnja 17. Ime 18. Podpis 19. Datum

Direktiva za tlaéno opremo 97/23/ES 1. Uporabljeni postopki za presojo skladnosti: oglejte si preglednico T.1 a. Kategorija b. Uporabljeno c. Modul d. Prigladeni organ e. Referenéni certifikat f. Ni
uporabljeno 2. Opis tla¢ne opreme, ki sestavlja sklop: oglejte si preglednico T.2 a. Oprema, ki je v skladu z Direktivo o enostavnih tla¢nih posodah 2009/105/ES, je izkljuéena iz 97/23/ES glede na 1.
¢len, odstavek 3.3. b. Oprema 1. kategorije je v skladu z Direktivo 97/23/ES vgrajena v stroj in spada izkljuéno pod 1. &len, odstavek 3.6. c. Oprema iz €lena 3.3 Direktive 97/23/ES je v skladu z dobro
inZenirsko prakso d. Oprema e. Opis f. Stevilka dela g. Izjava o skladnosti je prilozena (vkljuéno z uporabljenimi postopki za presojo skladnosti in identifikacijo standardov) h. 2. ali vije kategorije

i. Varnostna armatura 3. Uporabljeni usklajeni standardi: oglejte si preglednico T.2 4. Uporabljeni nacionalni tehni¢ni standardi in specifikacije: oglejte si preglednico T.2

Direktiva za enostavne tlaéne posode 2009/105/ES 1. Opis a. Oprema b. Opis c. Stevilka dela d. Izjava o skladnosti je priloZena (vkljuéno z uporabljenimi postopki za presojo skladnosti in
identifikacijo standardov) 2. Uporabljeni usklajeni standardi: oglejte si preglednico 3. Uporabljeni nacionalni tehni¢ni standardi in specifikacije: oglejte si preglednico

Direktiva o emisiji hrupa na prostem 2000/14/ES 1. Uporabljeni postopki za presojo skladnosti: Celovito zagotavljanje kakovosti 2. Ime in naslov priglaSenega organa 3. Izmerjena raven mo¢i zvoka
4. Zajam¢ena raven moci zvoka 5. Neto vgrajena mo¢ / Elektri¢na energija

et

1. EL VASTAVUSAVALDUS 2. Meie teatame oma tdielikul vastutusel, et toode 3. Masina nimetus 4. Masina tllp 5. Seerianumber 6. mis langeb Noukogu liikmesriikide masinate kohta kehtivate
seaduste Uhtlustamise direktiivi 2006/42/EC artikli 12.2 maaruste alla, vastab asjakohastele ilalmainitud direktiivi Olulistele tervise- ja ohutusnduetele. Seade vastab ka jargnevate direktiivide ning nende
paranduste nduetele nagu naidatud. 7. Liikmesriikide rakendatava lisa kohta kehtivate seaduste thtlustamise direktiiv # a. 97/23/EC - RGhuvarustus b. 2006/42/EC - Masinaohutus c. 2009/105/EMU
- Lihtne réhumahuti d. 2004/108/EC - Elektromagneliline tihilduvus e. 2006/95/EU - Madalpingevarustus f. 2000/14/EC - Miiratugevus vabadhu tingimustes 8.a. Kasutatud harmoniseeritud ja tehnilised
standardid on toodud jargnevates lisades 8.b. ...on digus koostada tehniline toimik 9. Spetsifikatsiooni vastavus direktiividele 10. Toote vastavus spetsifikatsioonidele ning kaudselt direktiividele

11. Vélja andnud 12. Toote tehnika 13. Tootmine 14. Nimi 15. Allkiri 16. Kuupaev

1. Unhendamisdeklaratsioon 2. Meie teatame oma téielikul vastutusel, et toodet 3. Masina nimetus 4. Masina tiiiip 5. Seerianumber 6. ei tohi to6le rakendada enne, kui masin, millega seda ihendatakse,
on vastavuses direktiivi 2006/42/EC ja selle paranduste alusel kehtestatud tervishoiu- ja ohutusnduetega, mis kehtivad seadme kohta vastavalt liikmesriigi seadusandlusele. 7. EL
VASTAVUSAVALDUS 8. Meie deklareerime kéesolevaga, et toode, mis langeb Ndukogu liikmesriikide masinate kohta kehtivate seaduste thtlustamise direktiivi 2006/42/EC artikli 12.2 maaruste alla,
vastab komponendi/poolmasinana asjakohastele tilalmainitud direktiivi Olulistele tervise- ja ohutusnduetele. 9. Seade vastab ka jargnevate direktiivide ning nende paranduste nduetele nagu naidatud.

10. Liikmesriikide rakendatava lisa kohta kehtivate seaduste iihtlustamise direktiiv # a. R8huvarustus - 97/23/EC b. Masinaohutus - 2006/42/EC c. Lihtne réhumahuti - 2009/105/EMU

d. Elektromagneliline dihilduvus - 2004/108/EC e. Madalpingevarustus - 2006/95/EU 11.a. Kasutatud harmoniseeritud ja tehnilised standardid on toodud jargnevates lisades 11.b. . ...on 8igus koostada
tehniline toimik 12. Spetsifikatsiooni vastavus direktiividele 13. Toote vastavus spetsifikatsioonidele ning kaudselt direktiividele 14. Valja andnud 15. Toote tehnika 16. Tootmine 17. Nimi 18. Allkiri
19. Kuupéev

R&huvarustuse direktiiv 97/23/EC 1. Jargitud vastavuse maaramisviisid: Vt tabelit T.1 a. Kategooria b. Rakendatav c. Moodul d. Teavitatud isik e. Standardsertifikaat f. Mitte rakendatav 2. Koostatud
rdhuvarustuse kirjeldus: vt tabelit T.2 a. Varustus, mida puudutab Lihtsa réhumahuti direktiiv 2009/105/EMU, ei kuulu 97/23/EC alla vastavalt artiklile 1, peatiikk 3.3. b. | kategooria varustus vastavalt
97/23/EC on seadmesse integreeritud ja langeb artikli I, peattikk 3.6 valjajatmise alla. c. 97/23/EC artikli 3.3 varustus kuulub hea tehnikakasutuse tavade alla d. Varustus e. Kirjeldus f. Osa number

g. Vastavusavaldus lisatud (sealhulgas jargitud vastavusele hinnangu andmise protseduur, standardite identifitseerimine) h. Kat.!lI ja kérgem i. Ohutusvarustus 3. Kasutatud harmoniseeritud standardid: vt
tabelit T.2 4. Kasutatud riiklikud tehnilised standardid ja spetsifikatsioonid: vt tabelit T.2

Lihtsa réhumahuti direktiiv 2009/105/EMU 1. Kirjeldus a. Varustus b. Kirjeldus c. Osa number d. Vastavusavaldus lisatud (sealhulgas jérgitud vastavusele hinnangu andmise protseduur, standardite
identifitseerimine) 2. Kasutatud harmoniseeritud standardid: vt tabelit 3. Kasutatud riiklikud tehnilised standardid ja spetsifikatsioonid: vt tabelit

Direktiiv miratugevuse kohta vabadhu tingimustes 2000/14/EC 1. Jérgitud vastavusele hinnangu andmise protseduur: Taielik kvaliteedikontroll 2. Teavitatud isiku nimi ja aadress 3. Mdddetud
miratugevuse tase 4. Kdrgeim lubatud miratase 5. Installeeritud netovdimsus / Elektrivool

It

1. EB ATITIKTIES DEKLARACIJA 2. Mes prisiimdami visa atsakomybe, pareiskiame, jog gaminys 3. Masinos pavadinimas 4. Masinos tipas 5. Serijos numeris 6. Kuriam taikomos EB Direktyvos
2006/42/EC dél valstybiy nariy jstatymy, susijusiy su masinomis, suderinimo 12.2 straipsnio nuostatos, atitinka svarbiausius $ios direktyvos reikalavimus dél sveikatos ir saugos. Jis taip pat atitinka
toliau nurodyty direktyvy ir jy pakeitimy reikalavimus. 7. Direktyva dél valstybiy nariy jstatymy, susijusiy su ..., suderinimo Taikoma Priedas# a. 97/23/EC — Slégine jranga b. 2006/42/EC — Masiny
sauga c. 2009/105/EB — Paprastaisiais sléginiais indais d. 2004/108/EC - Elektromagnetiniu suderinamumu e. 2006/95/EB — Zemos jtampos jranga f. 2000/14/EC — Lauko salygomis naudojamos jrangos
i aplinkg skleidziamu triuk§mu 8.a. Naudojami suderinti ir techniniai standartai nurodyti Sio dokumento prieduose 8.b. ...yra jgaliotas sudaryti atitinkama techning byla 9. Specifikacijos atitikimas
direktyvoms 10. Gaminio atitikimas specifikacijai ir, tuo paciu, direktyvoms 11. Isdavé 12. Gaminiy konstravimas 13. Gamyba 14. Pavardé 15. Parasas 16. Data

1. DEKLARACIJA ITRAUKIMO 2. Mes prisiimdami visa atsakomybe, pareiskiame, jog gaminys 3. Masinos pavadinimas 4. Masinos tipas 5. Serijos numeris 6. negali biiti eksploatuojamas, kol
masina, su kuria jis turi buiti sujungtas ar sumontuotas, neatitiks EB Direktyvoje 2006/42/EC dél valstybiy nariy jstatymy, susijusiy su maginomis, suderinimo bei jos prieduose nurodyty svarbiausiy
sveikatos ir saugos reikalavimy. 7. EB ATITIKTIES DEKLARACIJA 8. Mes prisiimdami visa atsakomybg, pareiskiame, jog gaminys, kuriam taikomos EB Direktyvos 2006/42/EC dél valstybiy nariy
istatymuy, susijusiy su masinomis, suderinimo 12.2 straipsnio nuostatos, atitinka svarbiausius minétos direktyvos sveikatos ir saugos reikalavimus kaip komponentas/kvazi-masina. 9. Ji taip pat atitinka
toliau nurodyty direktyvy ir jy pakeitimy reikalavimus. 10. Direktyva dél valstybiy nariy jstatymuy, susijusiy su ..., suderinimo Taikoma Priedas# a. Slégine jranga — 97/23/EC b. Technikos sauga —
2006/42/EC c. Paprastaisiais sléginiais indais — 2009/105/EB d. Elektromagnetiniu suderinamumu — 2004/108/EC e. Zemos jtampos jranga — 2006/95/EB 11.a. Naudojami suderinti ir techniniai
standartai nurodyti Sio dokumento prieduose 11.b. ...yra jgaliotas sudaryti atitinkama techning byla.12. Specifikacijos atitikimas direktyvoms 13. Gaminio atitikimas specifikacijai ir, tuo paciu,
direktyvoms 14. Isdavé 15. Gaminiy konstravimas 16. Gamyba 17. Pavardé 18. Parasas 19. Data

Sléginés jrangos direktyva 97/23/EC 1. Naudojami atitikties jvertinimai: zr. T.1 lentelg a. Kategorija b. Taikoma c. Modulis d. Notifikuotoji jstaiga e. PaZyma f. Netaikoma 2. Bloka sudarancios
sléginés jrangos apraSymas: Zr. T.2 lentelg a. [ranga, kuriai taikoma paprastyjy sléginiy indy direktyva 2009/105/EB, nejtraukiama j 97/23/EC, remiantis I straipsnio 3.3 dalimi. b. I kategorijos jranga
pagal 97/23/EC yra integruota j masing ir jai taikoma I straipsnio 3.6 dalies i$skirtis. c. Direktyvos 97/23/EC 3.3 straipsnio apimamai jrangai taikomi geros gamybinés praktikos principai d. [ranga

e. ApraSymas f. Dalies numeris g. Pridéta atitikties deklaracija (jskaitant naudojama atitikties jvertinimo procediira ir nurodant standartus) h. II ir aukStesnés kategorijos i. Saugos priedai 3. Naudojami
suderintieji standartai: zr. T.2 lentel¢ 4. Naudojami nacionaliniai techniniai standartai ir specifikacijos: zr. T.2 lentelg

Paprastuyjuy sléginiy indy direktyva 2009/105/EB 1. ApraSymas a. [ranga b. Apradymas c. Dalies numeris d. Pridéta atitikties deklaracija (jskaitant naudojama atitikties jvertinimo procediirg ir nurodant
standartus) 2. Naudojami suderintieji standartai: Zr. lentelg 3. Naudojami nacionaliniai techniniai standartai ir specifikacijos: zr. Lentelg

Lauko salygomis naudojamos jrangos i aplinka skleidZiamo triuk§mo direktyva 2000/14/EC 1. Naudojama atitikties vertinimo procedira: visiskas kokybés uztikrinimas 2. Notifikuotosios jstaigos
pavadinimas ir adresas 3. I3matuotas garso stiprumo lygis 4. Garantuojamas garso stiprumo lygis 5. Jrengta naudingoji galia / Elektros energija

Atlas Copco Airpower n.v. A company within the Atlas Copco Group
Postal address Visitors address Phone: +32 (0)3 870 21 11 Com. Reg. Antwerp 44651
P.O. Box 100 Boomsesteenweg 957 Fax: +32 (0)3 870 24 43 V.A.T. 403.992.231
B-2610 Wilrijk-Antwerp B-2610 Wilrijk-Antwerp

Belgium Belgium For info, please contact your local Atlas Copco representative
www.atlascopco.com
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1. EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJA 2. M&s uznemoties pilnu atbildibu, pazinojam, ka izstradajums, 3. Iekarta nosaukums 4. Iekartas tips 5. S&rijas numurs 6. uz kuru attiecas EK Direktivas
2006/42/EK par to dalibvalstu tiesibu aktu tuvinasanu, kas attiecas uz mehanismiem, 12. panta 2 punkta noteikumi, atbilst §Ts direktivas svarigakajam veselibas un drosibas aizsardzibas

prasibam. lekartas atbilst arT $adu direktIvu un to grozijumu prasibam, ja ta ir noradits 7. Direktiva par to dalibvalstu tiestbu aktu tuvinaSanu, kas attiecas uz Piemérojama  Pielikums # a. 97/23/EK -
Spiediena iekartas b. 2006/42/EK - Mehanismu droiba c. 2009/105/EK - Vienkarsi spiedtrauki d. 2004/108/EK - Elektromagnétiska savietojamiba e. 2006/95/EK - Zemsprieguma iekartas f. 2000/14/EK
- Trok$na emisija arpus telpam 8.a. Izmantotie saskanotie un tehniskie standarti turpmak noraditi pielikumos 8.b. ...ir pilnvarota sastadit tehnisko lietu 9. Specifikacijas atbilstiba direktivam

10. Izstradajuma atbilstiba specifikacijai un reize ari direktivam 11. Izdeveji 12. Izstradajuma tehnologija 13. RaZzo8ana 14. Vards, uzvards 15. Paraksts 16. Datums

1. Ieklau$anas deklaracija 2. Més uzpemoties pilnu atbildibu, pazinojam, ka izstradajumu, 3. Iekartas nosaukums 4. Iekartas tips 5. Sérijas numurs 6. nedrikst nodot ekspluatacija, lidz iekarta, kura to ir
paredz&ts uzstadit vai iemontét, neatbildTs attiecigajam EK Direktivas 2006/42/EK par to dalibvalstu tiestbu aktu tuvinasanu, kas attiecas uz mehanismiem, un tas grozijumu svarigakajam veselibas un
drogibas aizsardzibas prasibam. 7. EK ATBILSTIBAS DEKLARACIJA 8. M&s ar $0 pazinojam, ka izstradajums, uz kuru attiecas EK Direktivas 2006/42/EK par to dalibvalstu tiesibu aktu tuvinasanu,
kas attiecas uz mehanismiem ka uz citas iekartas komponentiem, 12. panta 2 punkta noteikumi, atbilst §is direktivas svarigakajam veselibas un dro$ibas aizsardzibas prasibam. 9. Iekartas atbilst arT $adu
direktivu un to grozijumu prasibam, ja ta ir noradits. 10. Direktiva par to dalibvalstu tiestbu aktu tuvinasanu, kas attiecas uz  Piemérojama Pielikums # a. Spiediena iekartas - 97/23/EK b. Iekartu
drogiba - 2006/42/EK c. Vienkarsie spiedtrauki - 2009/105/EK d. Elektromagn&tiska savietojamiba - 2004/108/EK e. Zemsprieguma iekartas - 2006/95/EK 11.a. Izmantotie saskanotie un tehniskie
standarti turpmak noraditi pielikumos 11.b. ...ir pilnvarota sastadit tehnisko lietu 12. Specifikacijas atbilstiba direktivam 13. Izstradajuma atbilstiba specifikacijai un reize ar direktivam 14. Izdevgji

15. Izstradajuma tehnologija 16. RaZzo$ana 17. Vards, uzvards 18. Paraksts 19. Datums

Spiediena iekartu direktiva 97/23/EK 1. Izmantotais atbilstibas izvertgjums: Skatit tabulu T.1 a. Kategorija b. Piemérojama c. Modulis d. Pilnvarota iestade e. Rekomendaciju sertifikats f. Nav
piemérojama 2. Agregata izmantotas spiediena iekartas apraksts: skatit tabulu T.2 a. Aprikojums, uz kuru attiecas Vienkarso spiedtrauku direktiva 2009/105/EK ir izslégts no Direktivas 97/23/EK
saskana ar 3. nodalas 3. apaksnodalas I pantu. b. I kategorijas aprikojums saskana ar direktivu 97/23/EK ir integréts ickarta, un uz to attiecas 3. nodalas 6. apaksnodalas I panta izklastitais iznemums.

c. Direktivas 97/23/EK 3. nodalas 3. apak$nodala minétais aprikojums tiek razots saskana ar labakajam inZenierzinatnes tradicijam d. Aprikojums e. Apraksts f. Detalas numurs g. Atbilstibas deklaracija
pievienota (ieskaitot izmantoto atbilstibas izvertéjuma procediiru un standartu raksturojumu) h. II kat. vai augstaka i. Drosibas paligierices 3. Izmantotie saskanotie standarti: skatit tabulu T.2

4. Tzmantotie valsts tehniskie standarti un specifikacijas: skatit tabulu T.2

Vienkarso spiedtrauku direktiva 2009/105/EK 1. Apraksts a. Aprikojums b. Apraksts c. Detalas numurs d. Atbilstibas deklaracija pievienota (ieskaitot izmantoto atbilstibas izvertgjuma procediiru un
standartu raksturojumu) 2. Izmantotie saskanotie standarti: skatit tabulu 3. Izmantotie valsts tehniskie standarti un specifikacijas: skatit tabulu

Direktiva par trok$na emisiju arpus telpam 2000/14/EC 1. Izmantota atbilstibas izv&rt&juma procedira: Pilniga kvalitates garantija 2. Pilnvarotas iestades nosaukums un adrese 3. Troks$pa limena
mérTjums 4. Garantetais trok$na Iimenis 5. Uzstadita jauda / Elektroenergija

ro

1 DECLARATIE DE CONFORMITATE EC 2 Noi declardm pe proprie raspundere cd produsul 3 Nume echipament 4 Tip echipament 5 Numar de serie 6 care face obiectul prevederilor articolului
12.2., al directivei CE 2006/42/EC privind armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamente industriale, este in conformitate cu ceringele esentiale in materie de santate si siguran{a din
aceasta directiva. Acest echipament este, de asemenea, in conformitate cu cerintele urmatoarelor directive si ale modificarilor acestora. 7 Directiva privind armonizarea legislatiilor statelor membre
referitoare la  Se aplici Nr. anexd a 97/23/EC - Echipamentele sub presiune b 2006/42/EC - Siguranta echipamentelor industriale ¢ 2009/105/EC - Recipientele simple sub presiune d 2004/108/EEC -
Compatibilitatea electromagneticd e 2006/95/EC - Echipamentele de joasa tensiune f 2000/14/EC - Emisiile de zgomot Tn mediu 8 a. Standardele armonizate si tehnice utilizate sunt identificate in
documentele anexate 8.b. ...este autorizat sa compileze dosarului tehnic 9 Conformitatea specificatiilor cu directivele 10 Conformitatea produsului cu specificatiile si, implicit, cu directivele 11 Emitent
12 Proiectant 13 Fabricant 14 Nume 15 Semnatura 16 Data

1 DECLARATIE DE INCORPORATION 2 Noi declardm pe proprie raspundere cd produsul 3 Nume echipament 4 Tip echipament 5 Numar de serie 6 nu trebuie pus in functiune pana cand masina in
care se intenfioneaza a fi incorporat sau asamblat nu este in conformitate cu ceringele esentiale in materie de sanatate si siguran{a din directiva CE 2006/42/EC si modificarile acesteia privind armonizarea
legislatiilor statelor membre referitoare la masini industriale. 7 DECLARATIE DE CONFORMITATE CE 8 Noi declardm pe proprie raspundere ca produsul, care face obiectul prevederilor articolului
12.2, din directiva CE 2006/42/EC privind armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la magini industriale i care reprezintd o componentd/piesd de masind, este in conformitate cu cerintele
esentiale in materie de sanatate si siguran{a din aceasta directiva. 9 Acest echipament este, de asemenea, in conformitate cu cerintele urmatoarelor directive si ale modificarilor acestora. 10 Directiva
privind armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la ~ Se aplicai ~ Nr. anexda. Siguranta echipamentelor industriale - Directiva 2006/42/EC b Recipientele simple sub presiune - Directiva
2009/105/EC ¢ Echipamentele sub presiune - Directiva 97/23/EC d Compatibilitatea electromagnetica - Directiva 2004/108/EEC e Echipamentele de joasa tensiune - Directiva 2006/95/EC 11 a.
Standardele armonizate si tehnice utilizate sunt identificate in documentele anexate 11.b. ...este autorizat s compileze dosarului tehnic 12 Conformitatea specificatiilor cu directivele 13 Conformitatea
produsului cu specificatiile si, implicit, cu directivele 14 Emitent 15 Proiectant 16 Fabricant 17 Nume 18 Semnatura 19 Data

Directiva 97/23/EC privind echipamentele sub presiune 1 Evaludrile de conformitate respectate: Consultati tabelul T.1 a Categorie b Se aplica ¢ Modul d Organism notificat e Certificat de referinta

f Nu se aplica 2 Descrierea echipamentelor sub presiune care alcituiesc ansamblul: consultati tabelul T.2 a Echipamentele care fac obiectul directivei 2009/105/EC privind recipientele simple sub
presiune sunt excluse din directiva 97/23/EC, in conformitate cu articolul 1, sectiunea 3.3. b Echipamentele din categoria I, potrivit directivei 97/23/EC sunt integrate in masina si sunt excluse din
articolul 1, sectiunea 3.6. ¢ Echipamentele prevazute la articolul 3.3 din directiva 97/23/EC se supun unei bune practici de fabricatie d Echipamente e Descriere f Nr de reper g Declaratie de conformitate
anexata (inclusiv procedura respectata de evaluare a conformitatii, identificarea standardelor) h Categoria II si categoriile superioare i Accesorii de sigurantd 3 Standardele armonizate utilizate: consultati
tabelul T.2 4 Standardele tehnice si specificatiile nationale utilizate: consultati tabelul T.2

Directiva 2009/105/EC privind recipientele simple sub presiune 1 Descriere a Echipamente b Descriere ¢ Nr. de reper d Declaratie de conformitate anexata (inclusiv procedura respectata de evaluare a
conformitatii, identificarea standardelor) 2 Standardele armonizate utilizate: consultati tabelul 3 Standardele tehnice si specificatiile nationale utilizate: consultati tabelul

Directiva 2000/14/EC privind emisiile de zgomot Tn mediu 1 Procedura de evaluare a conformita{ii urmata: Asigurarea Calitatii 2.Numele §i adresa organismului notificat 3 Nivelul masurat de putere
acustica 4 Nivelul garantat de putere acustica 5. Puterea instalatd netd / energie electrica

Atlas Copco Airpower n.v. A company within the Atlas Copco Group
Postal address Visitors address Phone: +32 (0)3 870 21 11 Com. Reg. Antwerp 44651
P.O. Box 100 Boomsesteenweg 957 Fax: +32 (0)3 870 24 43 V.A.T. 403.992.231
B-2610 Wilrijk-Antwerp B-2610 Wilrijk-Antwerp

Belgium Belgium For info, please contact your local Atlas Copco representative
www.atlascopco.com
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1 AEKJIAPALIMS 3A CbOTBETCTBHME HA EO 2 Hue neknapipame Ha Haiia cOOCTBEHa OTTOBOPHOCT, Y€ MpoayKTsT 3 FiMe Ha mMaunmnata 4 Tun Ha MamnHara 5 Cepuen Homep 6 Koiito nomnaja
o/ pasnopendute Ha wien 12.2.ua Jlupexrusara na EO 2006/42/EC 3a cOnmkaBaHeTo Ha 3aKOHoAaTencTBaTa Ha CTpaHNTe-WICHKH 110 OTHOLICHHE HA MAIIMHKUTE, OTTOBAPS HA ChOTBETHUTE
Cuuecmeum M3UCKBAHUSA 3a 3[1paBCONa3BaHe U 6e301aCHOCT Ha Ta3u JUPEKTUBA. MarnuHuTe ChOTBETCTBAT U HA M3UCKBAHUATA HA CIC/IHUTE JUPECKTUBU U TEXHUTE U3MEHCHHUS U JION'BJIHECHUS, KAKTO €
nocoueHo. 7 JlupeKTrBa 3a cONMKaBaHETO Ha 3aKOHOaTencTBata Ha CTpaHUTe-YICHKH 110 OTHOIeHne Ha ~ ChoTBeTcTBamo  rpuiioxkenue Ne a 97/23/EC - O6opysane 3a Hansrase 6 2006/42/EC -
BesonacHoct Ha mamunauTe B 2009/105/EC - ITpoct cba 3a Hansrane r 2004/108/EC - Enexrpomarautha ceemectumoct 1 2006/95/EC - OGopyusane 3a Hucko Hanpexerue e 2000/14/EC - Emucuu Ha
IyM Ha OTKpUTO 8.a. M31013BaHnTe XapMOHU3UPAHN M TEXHHYECKUTE CTAHJAPTH Ca OCOYCHH B PUIOKEHUSTA TYK [10-7071y 8.D. ... mosyuniio paspelueHue 3a CbCTaBsHE HA TEXHHYECKO JI0CHE.

9 CrotBercrBre Ha crienupukaumsta ¢ qupektuure 10 CHOTBETCTBUE Ha NPOAYKTA Che crieunpuKanuaTa 1 1o nojpasoupane ¢ qupexrusure 11 Vsnaneno ot 12 UHxeHepuHr Ha IPOAYKTH

13 Ipoussozctso 14 Mme 15 IMoanuc 16 Jara

1 AEKJIAPALIMS HA YUPEJISIBAHE 2 Hue jeknapipame Ha Haiiia COOCTBEHa OTTOBOPHOCT, Y€ NpoAyKTsT 3 Mime Ha Manmnara 4 Tun Ha Mammuaara 5 Ceprien Homep 6 He TpsibBa Jia ce BbBEK/a B
CKCIuI0aTanus, I0KaTo MallMHaTa, KOsaTo € npe/iHa3HauyeHa TOM J1a CE NOCTaBH B HEA UIIH criodu KbM HEs1, HE OTroBaps Ha CbOTBETHUTE C'bLLlCCTECHH M3UCKBAHUSA 32 3[1paBeona3BaHe u 0e301macHOCT Ha
ywmpekruBara Ha EO 200642/EC u HeliHuTe H3MEHEHHUs! U IOIBIHEHHS 3a CONMKABAHETO Ha 3aKOHO/AaTencTBara Ha CTpaHUTe-WICHKH [0 oTHOLIeHue Ha Mawnnute. 7 JIEKJIAPALIUS 3A
CBOTBETCTBUME HA EO 8 Hue nexnapupanme Ha Haia coGCTBEHa OTFOBOPHOCT, Y€ MPOAYKTHT, KOMTO MOMaza o/ pasnopeadure Ha wieH 12.2.na Jlupexrusara va EO 2006/42/EC 3a commkaBaHeTo
Ha 3aKOHOJaTeNicTBaTa Ha CTpaHUTE-YWICHKH 110 OTHOIICHHE HA MAlIMHKUTE, B KA4ECTBOTO My Ha KOMIIOHEHT/KBa3H-MalllMHa, OTroBapsi Ha ChOTBETHHTE ChIECTBEHN H3UCKBAHMS 3 3/[PaBEONA3BaHe U
6€30MacHOCT Ha Ta3u AUPEKTHBA. 9 MalMHuTe ChOTBETCTBAT M HA M3UCKBAHMSITA HA CIICIHUTE JMPEKTHBU U TEXHUTE H3MEHEHHUS U JIOIbIHEHUS, KAKTO € nocoueHo. 10 JlupekTusa 3a cOMmKaBaHeTo Ha
3aKoHoarencrBara Ha CTpaHuTe-wWieHKH 1o oTHoweHne Ha  CpoTBercrBamo  npuiokenne Ne a Bezonacnocr na mammnnute - 2006/42/EC 6 Ipoct cby 3a nansrane 2009/105/EC B O6opynsane 3a
Hamsrane - 97/23/EC r EnexrpomarantHa ceBMectimoct - 2004/108/EC 1 OGopyznsane 3a Hucko Hanpeskenne - 2006/95/EC 11 a. M3non3BannTe XapMOHH3HPAHH H TEXHIYCCKHTE CTAHIAPTH ca
[IOCOYCHH B NPHIIOKEHISATA TyK mo-10i1y 11.b. ...e momydmio paspelnere 3a cheraBsiHe Ha TEXHHYECKO focue. 12 ChoTBETCTBHE Ha CHeMHpHKaLisTa ¢ JMpeKTHBATE 13 CHOTBETCTBHE HA IIPOLYKTA ChC
crenudukanuaTa u no noapasoupane ¢ aupexrusure 14 Msnaneno or 15 Umxenepunr Ha npoaykru 16 Ipoussoacrso 17 Ume 18 IMoanuc 19 [lara

JlupexTusa 3a obopyasaune 3a najasirane 97/23/EC 1 Cnenpanu onenku 3a cbotsercraue: Bk tabn. T.1 a Kareropus 6 Ipunoxumu B Moayn r Veenomen oprau i Ceprudukar 3a cipaska e He e
npunoskiMo 2 Onrcanne Ha 060py/IBAHETO 3a HAATaHe, ChCTABISBAIIO Bh3ena: Bk Tabu. T.2 a OGopyasanero, npeamer Ha JlupekTuBa 3a npoct cbi 3a Hamsrane 2009/105/EC, ce uskmouBa oT
97/23/EC B chotBetcTBHE ¢ wieH I, pasuen 3.3. 6 O6opyasanero ot kareropus I B cborercTBre ¢ 97/23/EC e BrpajeHo B MallMHATA U TI0NA/ia B PAMKHTE Ha H3KIIIOYEHHsTA Ha 4ieH I, pa3aen 3.6.

B O6opyasanero ot wier 3.3 Ha 97/23/EC e npeamer Ha no0pata umkeHepHa npaktuka r O6opynsane a1 Onucanue ¢ Homenknarypen Homep x [Ipuioskena qexiapans 3a CbOTBETCTBUE
(BKJIFOUHTENIHO NPOLEypa 3a OLEHKA Ha ChOTBETCTBUETO, YCTAaHOBsBaHe Ha cranaaprure) 3 Kar. II u mo-Bucoku u [Ipunamiexsoctn 3a 6e3onacHoct 3 M3n0a3BaHN XapMOHU3UPAHH CTaHAAPTH:

Bk Tabu. T.2 4. V3n0/13BaHN HALMOHAIHH TEXHHYECKU CTAaHAAPTH H crietudukanuu: Bx tadn. T.2

JlupexTnBa 3a npoct cba 3a Haasrane 2009/105/EC 1 Onucanne a O6opyasane 6 Onucanne B Homenxarypen Homep r IproyeHa Jekiaparys 3a ChOTBETCTBHE (BKIIOUNTEIHO MPOLE/Iypa 3a
OLICHKA HA COTBETCTBHETO, YCTAHOBSBAHE Ha cTaHAapTuTe) 2 M3noa3Bany XapMOHH3UPAHU CTAaHAAPTH: B Tabauuara 3 M3mon3Bann HALMOHAIHY TEXHUYECKU CTAHAAPTH M CHCLU(PUKALNH: BXK.
Tabnuuara

JIMpeKTHBA 32 eMHCHH Ha 1yM Ha oTKpuTO 2000/14/EC 1 Texundeckara JOKyMEHTAIHS: Ce ChXpaHsBa OT 2 M3IbiHeHa polie/ypa 3a OLieHKa Ha ChOTBETCTBHETO: [ThIIHO OCHIypsiBaHE Ha
kadecTBOTO 3 VIMe M anpec Ha yBenoMeHus oprad 4 Mi3MepeHo HMBO Ha 3BYKOBA MOIIHOCT 5 ['apaHTHPaHO HUBO Ha 3BYKOBa MONIHOCT 5. HeTHa MHCTalMpaHa MOIIHOCT / eIEKTPHYECKA SHEprHs
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1. DIKJARAZZJONI TA’ KONFORMITA — KE 2. Ahna niddikjaraw b’responsabbilta unika taghna, li I-prodott 3. Isem tal-magna 4. Tip tal-magna 5. Numru tas-serje 6. li jaga’ taht id-
dispozizzjonijiet ta’ I-Artikolu 12.2 tad-Direttiva tal-KE 2006/42/KE, dwar |-approssimazzjoni tal-ligijiet ta’ I-Istati Membri marbuta mal-Makkinarju, hu konformi mal-Htigijiet Essenzjali tas-Sahha u s-
Sigurta ta’ din id-Direttiva. Il-makkinarju hu konformi wkoll mal-htigijiet tad-Direttivi segwenti u l-emendi taghhom.7. Direttiva dwar I-approssimazzjoni tal-ligijiet ta’ I-Istati Membri marbuta ma’ I-
Anness Applikabbli# a. 97/23/KE - Taghmir ta’ pressjoni b. 2006/42/KE — Sigurta tal-makkinarju c. 2009/105/KE - Strumenti semplici ta’ pressjoni d. 2004/108/KE - Kompatibilita elettromanjetika

€. 2006/95/KE — Taghmir b’ vultagg baxx f. 2000/14/KE - Emissjoni ta’ hsejjes fuq barra g. 94/9/KE — Taghmir u sistemi ta’ protezzjoni f’postijiet b’potenzjalita esplussiva h. 93/42/KEE — Taghmir
mediku 8.a. L-istandards armonizzati u tekni¢i uzati huma identifikati fl-annessi li jsegwu 8.b.Atlas Copco Airpower NV. huwa awtorizzat li taghmel il-fajl tekniku 9. Konformita ma’ l-ispecifikazzjoni
tad-Direttivi 10. Konformita tal-prodott ghall-ispecifikazzjoni u b’implikazzjoni ghad-Direttivi 11. Mahrug minn 12. Inginerija tal-prodott 13. Manifattura 14. Isem 15. Firma 16. Data

1. DIKJARAZZJONI GHALL-INKORPORAZZJONI 2. Ahna niddikjaraw b’responsabbilta unika taghna, li I-prodott 3. Isem tal-magna 4. Tip tal-magna 5. Numru tas-serje 6. m’ghandux jintuza
gabel mal-magna li fiha hu intiz li jkun inkluz jew imwahhal maghha, tkun konformi mal-Htigijiet Essenzjali tas-Sahha u s-Sigurta tad-Direttiva tal-KE 2006/42/KE u l-emendi taghha dwar 1-
approssimazzjoni tal-ligijiet ta’ I-Istati Membri marbuta mal-Makkinarju. 7. DIKJARAZZJONI TA” KONFORMITA — KE 8. Ahna, Atlas Copco Airpower n.v., niddikjaraw b’responsabbilta unika
taghna, li I-prodott li jaqa’ taht id-dispozizzjonijiet ta’ I-Artikolu 12.2 tad-Direttiva tal-KE 2006/42/KE, dwar I-approssimazzjoni tal-ligijiet ta’ 1-Istati Membri marbuta mal-Makkinarju, bhala
komponent/kwazi magna hu konformi mal-Htigijiet Essenzjali tas-Sahha u s-Sigurta ta’ din id-Direttiva. Ahna, Atlas Copco Airpower n.v., fuq talba ragonata mill-awtoritajiet nazzjonali, ser nimpenjaw
rwiehna, li nittrasmettu l-informazzjoni rilevanti dwar il-makkinarju parzjalment lest. L-informazzjoni fuq il-partijiet rilevanti tista' tinkiseb sugetta ghad-drittijiet tal-proprjeta intelletwali ta' Atlas Copco
Airpower n.v. 9. Il-makkinarju hu konformi wkoll mal-htigijiet tad-Direttivi segwenti u l-emendi taghhom kif indikat. 10. Direttiva dwar l-approssimazzjoni tal-ligijiet ta’ I-Istati Membri marbuta ma’ |-
Anness  Applikabbli # a. Taghmir ta’ pressjoni — 97/23/KE b. Sigurta tal-makkinarju — 2006/42/KE c. Strumenti sempli¢i ta’ pressjoni — 2009/105/KE d. Kompatibilita elettromanjetika — 2004/108/KE
€. Taghmir b’ vultagg baxx — 2006/95/KE f. Emissjoni ta’ hsejjes fuq barra — 2000/14/KE g. Taghmir u sistemi ta’ protezzjoni fpostijiet b’potenzjalita esplussiva — 94/9/KE h. Taghmir mediku —
93/42/KEE 11.a. L-istandards armonizzati u tekni¢i uzati huma identifikati fl-annessi li jsegwu 11.b.Atlas Copco Airpower n.v. huwa awtorizzat li taghmel il-fajl tekniku 12. Konformita ma” |-
ispectifikazzjoni tad-Direttivi 13. Konformita tal-prodott ghall-ispecifikazzjoni u b’implikazzjoni ghad-Direttivi 14. Mahrug minn 15. Inginerija tal-prodott 16. Manifattura 17. Isem 18. Firma 19. Data
Direttiva dwar it-taghmir ta’ pressjoni 97/23/KE 1. Analizi tal-Konformita uzati: Ara t-tabella T.1 a. Kategorija b. Applikabbli ¢. Modulu d. Organu notifikat e. Certifikat ta’ referenza 2. Deskrizzjoni
tat-taghmir ta’ pressjoni li jifforma I-prodott: ara t-tabella T.2 a. Taghmir suggett ghad-Direttiva dwar I-istrumenti semplici ta’ pressjoni 2009/105/KE huma eskluzi mis- 97/23/KE skond I-Artikolu 1,
sezzjoni 3.3.b. Taghmir ta’ kategorija I skond 97/23/KE huma integrati fil-magna u jaqghu taht l-eskluzjoni ta’ Artikolu I, sezzjoni 3.6. ¢. Taghmir ta’ 1-Artikolu 3.3 ta’ 97/23/KE huma suggetti ghall-
prattika ta’ inginerija tajba d. Taghmir e. Deskrizzjoni f. Numru tal-parti g. Dikjarazzjoni tal-konformita mehmuza (inkluza l-procedura ta’ analizi mal-konformita segwita, identifikazzjoni ta’ standards)
h. Kat.Il u oghla i. A¢¢essorji ta’ sigurta j. Strumenti k. Sistema tal-pajpijiet I. Ac¢essorji li jahdmu bil-pressjoni 3. Standards armonizzati uzati: ara t-tabella T.2. 4. Standards tekni¢i nazzjonali u
specifikazzjonijiet uzati: ara t-tabella T.2

Direttiva dwar is-Sigurta tal-Makkinarju 2006/42/KE 1. Standards armonizzati uzati 2. Standards Teknici Nazzjonali u specifikazzjonijiet uzati

Direttiva dwar |-istrumenti sempli¢i ta’ pressjoni 2009/105/KE 1. Deskrizzjoni a. Taghmir b. Deskrizzjoni ¢. Numru tal-parti d. Dikjarazzjoni tal-konformita mehmuza (inkluza l-procedura ta’ analizi
mal-konformita segwita, identifikazzjoni ta’ standards) 2. Standards armonizzati uzati: ara t-tabella 3. Standards tekni¢i nazzjonali u specifikazzjonijiet uzati: ara t-tabella

Direttiva dwar il-kompatibilita elettromanjetika 2004/108/KE 1. Standards armonizzati uzati 2. Standards Teknici Nazzjonali u specifikazzjonijiet uzati

Direttiva dwar I-emissjoni ta’ hsejjes fuq barra 2000/14/KE 1. Proc¢edura ta’ analizi ghall-konformita segwita: Assigurazzjoni ta’ Kwalita Shiha 2. Isem u indirizz ta’ I-organu notifikat 3. Livell tas-
sahha tal-hoss imkejjel 4. Sahha tal-hoss imkejjla 5. Qawwa netta installata / energija elettrika

Atlas Copco Airpower n.v. A company within the Atlas Copco Group
Postal address Visitors address Phone: +32 (0)3 870 21 11 Com. Reg. Antwerp 44651
P.O. Box 100 Boomsesteenweg 957 Fax: +32 (0)3 870 24 43 V.A.T. 403.992.231
B-2610 Wilrijk-Antwerp B-2610 Wilrijk-Antwerp

Belgium Belgium For info, please contact your local Atlas Copco representative
www.atlascopco.com

p.11(11



	Pressure Equipment Directive 97/23/EC
	Simple Pressure Vessel Directive 2009/105/EC
	Outdoor Noise Emission Directive 2000/14/EC

	SOGroupName: XAS97DD EURO BOX
	SOSerialCode: APP288655
	SODate40: 22/03/2013
	SoundPOwer: 97.60
	GsoundPower: 98
	NetIntsallPower: 36


